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kezik és a katonák között tölti a karácsonyt, 
Alexandria propagandaügyi miniszter
már vasárnap este megjött, hogy előkészítse 
a király fogadását. A kaszárnyákban egesz éj­
jel dolgoztak a díszítéseken, hétfőn reggel pe­
dig már a város nemzetiszínű zászlókkal volt 
felékesítve és az üzletek kirakataiban is meg­
jelent Őfelsége és Mihály trónörökös fényképe.

A királyi vonat érkezése
Hétfőn reggel háromnegyed kilenckor fu­

tott be a királyi vonat a lobogódíszbe öltözött 
váradi pályaudvarra. A perronon az egyházak, 
a katonai és polgári hatóságok vezetői várták 
az Uralkodót és Mihály nagyvajdát. Az iskolák 
Országőr növendékei és a Nemzeti Gárda tagjai 
a pályaudvar előtti térségen sorakoztak fel.

Elsőnek Őfelsége II. Károly király lépett 
ki a szalonkocsiból, a megjelentek lelkes éljen­
zése mellett, majd Mihály nagyvajda, Ilcusu 
Ion nemzetvédelmi miniszter, Urdareanu ud­
vari miniszter. Filiti és Rusescu ezredesek, a 
király szárnysegédei, Damaceanu e^edes, Mi-
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Károly király
és Hih^y trónörökös látogatása 
Nagyváradon és Kolozsváron

A katonák körében töltötte el Őfelsége és kísérete
a karácsonyi ünnepeket

Közös ebéd és vacsora a katonákkal

— Felség! Biharmegyét, amely oly szép és 
nagy, mint egy ország, a maga négyszáahuszon- 
öt községével és félmillión felüti lakosságával, 
ina egyik sarkától a másikig öröm láza hatja 
át, amelyet Felséged érkezése okozott,

— Az öreg Körösvölgy izmos legényeinek 
szemei, akikkel ma Felséged együtt kegyese- - 
dik ünnepelni az Ur születésének napját, ma “^7^ 
még acélosabban, tüzesebben fognak ragyogni, 
mint más köznapokon,

A bírói kar nevében Constantin FHipescu 
táblai főelnök fejezte ki hódolatát őfelsége, a 
II. Károly törvénykönyv és a perrendtartás 
megalkotója, a kereskedelmi és polgári törvény- 
könyv egysé&jfeítője iránt.

Chirila Augustin polgármester a város ne­
vében beszelt: _ .

_ Felség! Nagyvárad városának ma keMos
■ ünnepe van. Ünnepeljük a Megváltó Krisztus 
születését és ugyanilyen tiszta lélekkel és a 
szív melegével ünnepeljük Felséged érkezését 
körünkbe. Nekünk megadatott a béke és ar

Tábori mise a gyakorlótéren
őfelsége és kísérete ezután a jelenlévők él­

jenzése közepette autóba ült és az állomásról 
egyenesen a 17-ik Divízió parancsnokság mö­
götti gyakorlótérre liajfáföit. ftifcl • karácsonyi 
tábori misét tartottak a hadsereg katonái szá­
mára. Stoenescu tábornok harsány hangon tisz­
telgést vezényelt a katonáknak.

A király és a trónörökös eltéptek a négy­
szögben felsorakozott csapatok előtt, majo kez­
detét vette az istentisztelet, amelyet a meghí­
vott különböző egyházak papjai és képviselői 
is végighallgattak. A szentmisét dr Popovici 
Nicolae gör. kel. püspök és Parienie Ciopron 
tábori püspök pontifikálták, fényes papi segéd- 
1ettel •

A mise befejezése után Ciopron püspök 
megáldotta az Uralkodót. Mihály nagyvajdát és 
a katonákat, majd a meghívott egyházi, kato­
nai és polgári hatóságok vezetői a tiszti ka­
szinó dísztermbe vonultak, ahol Őfelsége fo­
gadta az egyházak, katonai és polgári hatósá­
gok hódolatnyíl vánítását- Minden nagyváradi 
ezred egy-egy katonai küldöttséggel képvisel­
tette magát, amelyben a legmagasabb rangú 
tiszttől kezdve egészen a közlegényig minden 
rangfokozat képviselve volt.

Fogadás a tiszti kaszinó dísztermében
Elsőnek dr Nicolae Popovici gör. kel. püs­

pök köszöntötte őfelségét. A görög katolikus 
egyház nevében dr Gheorghe Miculas püspöki 
vikárius, a római katolikus egyház nevében 
Molnár Kálmán kanonok, vikáriusba reformá­
tus egyház nevében Sulyok István püspök 
mondott, beszédet, majd a többi egyházak kép­
viselőinek üdvözlése következett.

Ezután a katonai és polgári hatóságok fe­
jezték ki hódolatukat. Őfelsége iránt,

Vartejeanu tábornok, hadosztályparancsnok 
a nagyváradi helyőrség hódolatát tolmácsolta és 
azt fejtegette, hogy a katonák mindig teljesí­
teni fogják kötelességüket a nemzet, a haza és 
a Trón iránt.

Todomt Valér tábornok-megyefőnök Bihar- 
megye hódolatát közvetítette:

hály nagyvajda szárnysegéde és Ilié Radu őr­
nagy. Őfelsége parancsőrtisztei léplek le a ki­
rályi vonatról.

A vonatról lelépő Uralkodó és kísérete előtt 
Vartejeanu tábornok tisztelgett, majd 

Chirila Augustin polgármester, néhány üd­
vözlő szó-kíséretében sót és kenyeret kínált fel 
őfelségének. -Tódorul Valér tábornok-megyefő­
nök Biharmegye népének nevében köszöntötte 
a királyt.

Őfelsége válasza
Az elhangzott üdvözlésekre és hódolatnyíl- 

vánításokra Őfelsége a következő beszédben vá­
laszok:

— Uram!
_ Szívem mélyéből köszönetét mondán

azokért a szép szavakért és meleg jáJffodMá'

Nagyvárad. Saját tud. Vasárnap a késő 
esti órákban terjedt el a varosban a hír, hogy 
Őfelsége II. Károly király hétfőn a városba ér­

öröm. Nincs közöttünk egyetlen ember sem, 
aki ne tudná, hogy ezeket a drága kincseket, a 
békét és az örömet Felséged szeretettnek kö­
szönhetjük. Felséged szeretettnek, amellyel ve­
zet bennünket és bölcsességének, amellyel kor­
mányoz.

A polgármester ezután mégegyszer kife­
jezte a város lakosságának határtalan hódola­
tát az Uralkodó és Mihály nagyvajda iránt.

Dr. Mocan Nicolae, a NUA biharmegyei 
főtitkára a következő szavakkal üdvözölte az 
Uralkodót:

— Felséged jelenléte közöttünk lelkünket 
örömmel és bátorsággal tölti el és érezzük Fel­
séged jósággal teli védelmét fejünk fölött

Felen Victor, a biharmegyei Országőrök 
parancsnoka után, a közigazgatási tisztviselők 
nevében dr Hasas Sándor állategészségügyi ve­
zérfelügyelő, dr Lupsa Stefan pedig az Összes 
iskolák nevében fejezte ki hódolatát az Ural­
kodó előtt. A szónokok sorát Tanase Gonstan- 
tinné úrasszony, a Román Nőegylet, vezetője és 
dr. Popa Teodor, az Astra elnöke a román kul- 
turegyesületek képviselője zári a be.
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és hondtahetem: magasítóé értésekért, 
•melyekkel a mai keresztény ünnepen fogadtak.

Olyan találkozás ez, amely egyesek szemében 
kfíTönősm-k tűnhet; ma ünnepeljük Krisztust, 
aki az emberek közötti békét és jóakaratot hir­
dette és ugyanazon a napon Én, azok körébe 
jöttem el, akik gyilkoló fegyvereket viselnek. 
Hadseregemnek célja azonban nem az, hogy 
orra tűrjön, ami nem a miénk, hanem az, hogy 
a béke egyetlen gondolatában, határozottan 
negvédefmezze azt, ami román- Ezért választot­
tam cet a keresztény ünnepnapot, hogy eljöjjek 
szeretett katonáim közé és elhozzam nekik leg­
jobb kívánságaimat és lelkem bizakodásának

egy sugarát az ö lelkűkbe. Ezekkei a gondola­
tokkal, mindazoknak, akik e szép városban él­
nek, kívánom mégegyszer, köszönetét mondva 
szavaikért: adjon az Isten nekik békét és bol­
dog Újévet.

Az Uralkodó szívből jövő szavait a jelen­
levők lelkesein megéljenezték.

őfelsége előzőleg is kezet, fogott valameny- 
nyi szónokkal, most cercle-t tartott és az ezre­
ik küldöttségeinek minden egyes tagját, mi­
után azok tisztelegtek, kézfogással tüntette ki. 
Etg’y-egy katonával, aki háborús kitüntetéseket 
hordott, hosszabban elbeszélgetett, melegen ér­
deklődött; hogy hol szerezte a kitüntetést.

1 király és a trónarökSs egyűlt ebédelnek a katonákkal
A király, Mihály nagyvajda, a miniszterek 

és kíséretük a tisztikaszinóból a 85-ik gyalog­
ezred kaszárnyájába hajtattak, ahol az ezred ét­
kező termében együtt ebédeltek a legénység-

> v- »el.
Az étkezőt erre az alkalomra feldíszítették 

feoyógirtendokkal, karácsonyfákkal, nemzeti 
színű zászlókkal- őfelsége asztala a terem vé­
gén egy emelvényen volt elhelyezve. Az asztal 

< mögött három feldíszített karácsonyfa állott
Őfelsége balján Mihály nagy vajda, jobbján II- 
cusu Ion -nemzetvédelmi miniszter foglaltak 
helyet. A trónörökös baloldalán ült Urdareanu 
udvari miniszter, őfelsége asztalánál foglallak 
helyet Vartejanu és Síoenescu tábornokok, 
Ciopron püspök, Negru Teodor ezredes ezred­
parancsnok, valamint őfelsége szárnysegédei.

A legénységi asztaloknál ültek a többi e le­
fedek küldöttei is.

Mikor az Uralkodó és a trónörökös a te­
rembe léptek, a legénység a Királyhimnuszt 
énekelte, amely után megkezdődött az ebéd. 
Az Uralkodó és a nagyvajda ugyanazt az ebé­
det ették, mint a katonák: töltött káposztát, 
sültet és almát, őfelsége a katonákhoz hason­
lóan csajkából étkezett és ugyanolyan bádog­
kupából ivott, mint a legénység.
_ ... 'deje alatt egy Karácsony Apónak
öltözött katona alkalmi költeményt szavalt el 
amelyben a katonák hősiességét magasztalta, 
majd a katonák között- kiosztották Őfelsége sze 
retetcsoma.g j a: t - (Könyvek, fehérnemiiek, ciga 
retta, élelmiszer, szappan s!b.). Ezután a ka­
tonák betlehemi játékokat adtak elő, majd a 
„Róma és Bihar“ című jólsikerü-lt hazafias pár­
beszéd következeit. Az Uralkodó és a trónörö­
kös tetszését láthatóan megnyerlek a sikerült 
előadások.

Őfelsége pohárköszöntöje
Az ebéd végeztével Őfelsége boroskiipá- 

ját felemelve, a határon őrt álló katonák cvész- 
ségére mondott köszöntői:

— Katonák!
hindern poharamat azok egészségere, 

akik éjjel és nappal őrt állnak az ország hatá­

rán és mindenkinek lelkem mélyéből kívánok 
boldog újévet

Szűnni nem akaró éljenzés fogadta őfel­
sége szavait.

Távozás előtt az Uralkodó és a trónörökös 
beírták neveiket az ezred könyvébe, abba a 
csajkába, amelyből ettek, arra a kupára, amely­
ből ittak és amelyeket az ezred megőriz.

A gyalogezred kaszárnyájából őfelsége, a 
trónörökös, a miniszterek és a kíséret tagjai az 
l-es erődítési tüzérezred kaszárnyájába hajtat­
tak, ahol az Uralkodó rövid ideig szintén idő­
zött a katonák között. Rövid beszédében sajná- |

latát fejezte M, hogy ideje nem engedi meg, 
hogy hosszabb időt töltsön szeretet katonái kö­
zött.

A tüzérezred kaszárnyájából őfelsége és 
Mihály nagyvajda a pályaudvarra hajtattak. 
Az Uralkodó búcsúztatására teljes számban 
megjelentek a katonai és polgári hatóságok, va­
lamint ez egyházak vezetői. Déli félegykor gör­
dült ki a királyi vonat a nagyváradi pályaud­
varról. őfelsége és a trónörökös Nagyváradról 
Kolozsvárra utaztak.

őfelsége és Mihály trónörökös 
Belozsváron

Bucurestiből jelenti a rádió hírszolgálata: 
Kolozsvár város lakossága lelkes örömmel vár­
ta a király és a trónörökös érkezését.

Az Uralkodót a pályaudvaron dr Tataru 
Goriolan helytartó, dr Vaida-Voevod Alexandra 
királyi tanácsos, Radian Alexandra propagan­
daügyi miniszter, továbbá Manolcscu ezredes­
megye főnök és Bornemisa Sebastian polgár- 
mester fogadták. A király és a trónörökös kí­
séretükkel a pályaudvarról a lelkesen éljenző 
tömeg sorfala között a tisztikaszinóba hajtatott, 
ahol a kolozsvári egyházak és hatósági vezetők 
fejezték ki hódolatukat őfelsége iránt

A fogadás után őfelsége meglátogatta a 
kolozsvári ezrediket és a legénység körében 
vacsorázott.

nMm királylátogatás
BoiimIím

A katolikus tudás fegyvertára, 
magában is egész könyvtár a

KATOLIKUSxiKon8
Ka shN

A Katolikus Lexikon két 
különböző kiadásban je­
lent meg. Az „A“-kiadá.s 
négy kötetre terjed, tar­
tós és ízléses vászonkö- 
t ó aben, peh el y k önnyü
papiroson nyomva. Ára 
2880 lei és portó. A „B“ 
kiadás ugyancsak négy 
kötetre terjed, azonos 
szöveggel, de félbőrkö- 
t.ésben, finom, pehely­
könnyű papiroson, szá­
mos műmelléklettel. Ára 

5400 lei és portó.
Megrendelhető kiadóhivatalunk 

utján.

Besaróbiában, Dobmgeában és Galafon karácsonyfa 
ünnepségben vettek részt a kormány tagjai

Rucuret-tiből jelenti a rádió hírszolgálata: A 
szerdán megjelenő összes bucuresti lapok bó 
tudósi (ásókban számolnak be Őfelsége a király­
nak nagyváradi látogatásáról és azt hangoztat­
lak, hogy ennek a királyi látogatásnak szimboli­
kus jelentősége volt a ‘béke szent ünnepén. Az 
uralkodó karácsony napjára érkezett összpontosí­
tott katonái közé. A laptudósitásokat számos 
helyszíni fényképfelvétel színesíti. A bucure§ti 
lapok beszámolói megemlítik, hogy őfelségét * a 
határmenti ezredek látogatására elkísérte Mihály 
trónörökös^, ak kormány hadügyminisztere és pro- 
paga ndatigy Tun i n i s-zt ere is.

Tataréseu miniszterelnök, Ilaeievici tábornok 
és Fi orca Toncscu vezérkari főnök kíséretében 
karácsony első napján Cetatea-Alban tett, haloga­
tást, ahol Carachii királyi helytartóval az élén 
a polgári és katonai hatóságok vezetői fogadták 
az előkelő vendégeket. A megye főnökségen zajlott, 
le a fogadás. Az. üdvözlő beszédekre Tafares.cu 
miniszterelnök válaszolt. Töhbe-k közölt, a kévét- 
kezőket mondolfa:

7~ Románia a béke a a nemzetközi együUnni - 
kódés politikáját folytatja és azt igyekszik el-

mélyíteni, őfelsége bölcs és előrelátó irányítása 
mellett. Mondják meg a népnek, hogy a kor­
mány ismeri és meg is fogja oldani a beszarábiai 
problémát,

Dobro-g-eaba.n miniszteri látogatás folyt le 
karácsony napján. Victor Slavescu hadtfelszerelés- 
íigyi miniszter, Ciuperca tábornok, hadeerogfal- 
ügyelő és Mihali tábornok, a második hadtest 
parancsnoka, érkeztek Bazargicba, ahol lelkesítő 
ünnepi beszéd kíséretében kiosztották a katonák 
között őfelsége a király karácsonyi ajándékait és 
hangulatos karácsonyfa ünnepélyen vettek részt 
az ott állomásozó csapott estek körében. A mi­
niszter és kísérete Bazargicból Constancá-ba láto­
gatott. el ezután, ahol Traian G rigor eseti tábor­
nok, királyi helytartó és a katonai, valamint a 
polgári hatóságok vezetői fogadták. Itt is részt­
vettek a vendégek a katonákkal együtt rendezett 
közös ebéden.

Paul Teodorescu tábornok, légi- és tengeré­
szei ügyi miniszter Galatiba látogatott el kará­
csony ünnepén az, ott állomásozó ezred ékhez. — 
Részi vett karácsonyi ünnepélyeiken, kiosztották 
Őfelsége ünnepi ajándékait.

a harctereién
Angol támadási kísértet a német öbö! ellen 

”llSi®r és kancellár látogatása a nyugati
arcvonáson. —. Visszavert rajtaütések a Moseltől 

keletre. — igy angol gőzös megtorpedózása
Rómából jelentik: A Róma cs Rio de Janeiro 

kozott nemrég forgalomba helyezett légi járat 
egyik gepe az Appa. mely Villa Gisnerosból in- 
dult Sevd aha. nagy viharba került és kényszer- 
leszállást k.sereit meg francia Marokkóban. Eköz- 
,en szcri-ncsetlcnül járt és összetört. Négy főnyi 

személyzete és három utasa: két brazíliai és Jv 
olasz újságíró — életét vesztette. '

Londonból jelentik. Egy német tengeralatt- 
jaro egyeztette a 2472 tonnás Stanholne angol 
gozost. tizennégy ember életét vesztette.

Berlinből jelentik: Angol repülőgépek, — 
mint tobb.zben a,, utóbbi időben, — december 

, iin tanúi <:.,-,t kísérelték meg a német öböl­
ben eloorshajé.k ellen. A támadási khcrlet nem 
járt eredménnyel. A német véderő karácsony nan- 
jan nem hajlott végre hadműveletet.

Berlinből jelentik: (Nyugati arcvonat) Hitler 
birodalmi vezér és kancellár, a német véderő leg­
főbb parancsnoka, karácsonykor látogatást tett a 
nyugati arcvonalon, s a spicherni magaslaton át­
lépte a francia határt. Ez a terület néhány hét 
előtt még a franciák kezén volt.

Párizsból jelentik: A december 26-iki harK- 
jelentés szerint a franciák a Moseltől keletre visr- 
szavertek két rajtaütést.

Angol és francia veszteségi lista 
a háború kezdete óta

Párizsból jelentik: A Havas jelentése szerint 
angol és francia résztől a háború kezdőid óta no- 
vr.inb-: 3'1-jg a szárazföldi harcban 143i ha1 ott 
. --,t. a ten ;-t1 es 'égi harcokb ’.n p:>í:g december 
21-ig HU holott,

A v esz;ttágak így otízianai. meg: irane; s, uá.

/
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tozJól li hadsereg 1136 halott, angol szárazföldi 
halser1 g hárem halott, de ezrk -a ezvi-ncftétÍMi- 
»ég következtében vesztették életüket. Francia 
tengert haderő: 25G halott, anglo tengeri haderő 
2l‘?0 b'&iott. Francia légi haderő 3t halott, angol 
légi haderő 436 halott.

Olasz vélemény szerint Németország 
a jövőben felhagy a franciák iránti 

kiméletességgel
Rómából jelentik: A Giornale (Tltalia berlini 

jelentése szerint Göbbels legutóbbi beszéde azt 
mutatja, hogy Németország belátta, hogy Francia- 
ország a végsőkig együtt akar működni Angliával. 
Némtország tehát a jövőben semminemű megkü­
lönböztetést nem tesz Anglia és Franciaország kö­
zött.

Berlinben kijelentették, Berlin nem tűrné azt, 
hogy a skandináv államok beavatkozzanak a 
finn—orosz viszályba.

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
cáfolatot adott ki a francia sárgakönyv egyes állí­
tásaira. A sárga könyv egyik állítása az, hogy mi­
kor Ribbentrop német külügyminiszter a francia- 
német szomszédsági viszonyról való szerződéskö­
téskor Párizsban járt, akkor olyan kijelentést tett, 
mely szerint a német kormány megfontolás tár­
gyává teezi Csehszlovákia határbiztősitáeát. A né­
met hivatalos válasz erre az, hogy a párizsi láto­
gatáskor éppen az ellenkezője történt annak, amit 
a sárga könyv állít. Mikor Párizsban a Csehszlová­
kia javára való határbiztosítás kérdését előhozták, 
erre Ribbentrop kijelentette, hogy ennek a fesze­
ge tése ismét elhidegülést hoz a francia—német 
viszony javulási folyamatába. Mire Bonnet akkori 
francia külügyminiszter kijelentette, hogy a fran­
cia kormány megfontolás tárgyává teszi a Kelet- 
európa ügyei iránti érdektelenséget.

A sárga könyv második állítása, hogy a varsói 
rádió augusztus 31-iki visszautasító kijelentései 
nem a Hitler augusztus 29-iki békeaiánlatára, ha­
nem a német koimánv egy korábbi olyan követe­
lésére vonatkoztak, melyben Lengyelország függet­
lensége feladását kívánta volna. A német hivatalos 
válasz erre az, hogy ilyen német igényről logikai 
képtelenség beszélni, mikor a vezér békeajánlata 
sorrendjébe az sehogvse talál bele. A varsói visz- 
»zautasitás ilyen kimagyarázása a francia nagy­
követ elszinező jelentéseire támaszkodik, aki sohse 
nyújtott kormányának tágyiíagos tájékoztatást.
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XII. Plus pápa karácsom! üzenete
a világ népeihez

A bibornokok gyülekezete előtt beszélt a nemzetközi helyzet 
óriási válságáról, — A népek közti általános bizalmatlanság 

akadályozza a békés megoldások megtalálását
Rómából jelentik: XII. Plus pápa szent 

Karúcsonynapján üzenetet intézett a világ né­
peihez és a nemzetek legkiválóbb egyén lsé­
vé :h ez. Az üzenetet a Szentatya vasárnap déf-

lőtt mondotta el 
i bíborosok gyüle­
kezetében, melyre 
íz összes római ka- 
í on okok is meghí­
vást kaplak. Az üd­
vözlő beszédet Gra- 
uito di Belmonte 
bíbornok mondotta, 
majd erre válaszol­
va a pápa mondotta 
el üzenetét. Beszédé­
ben mindenekelőtt 
emlékezett nagy 
elődjének, XL Plus 
pápának fáradozá­

saira. amelyekkel meg akarta menteni a népe­
ket a háború rémétől-

— Mély keserűség tölti el telkemet, — 
folytatta a Szentatya. — hogy a háború mégis 
tragikus valósággá vált és az idei karácsonyt 
ágyúk dörgése, repülőgépek terrorja és felfegy- 
vezett hajók fenyegetései között kell ünnepel­
nünk.

Sajnálattal állapította meg a Szentatya, 
hogy neki sem sikerült megakadályozni a fegy­
veres viszály kitörését. Minden fáradozás meg­
hiúsult a népek között fennálló általános bi­
zalmatlanság miatt, noha a nemzetek között

fölmerült problémák nem voltak megoldhatat- 
lanok. A bizalmatlanság azonban megbénított 
minden törekvést, mely békés megoldást akart 
létrehozni. Most már nem marad más hátra, 
mint enyhíteni azokat a szenvedéseket, amelye­
ket a négy hónap óta tartó háború tragikus 
rombolásai maguk után vontak. Habár az áldo­
zatok száma kisebb, mint amitől tartani lehe­
tett, a fájdalmak és áldozatok mégis oly nagyok, 
hogy a legnagyobb aggodalommal kell gondol­
ni az eljövendő Európa gazdasági, társadalmi 
és szellemi alapjaira. <

Sürgősen mérlegelni kell a háború jogos 
és végső céljait

— Hogyan találhatja majd meg a héberé 
végén a teljesen kimerült európai gazdasági 
élet az eszközöket ahhoz, hogy hozzáláthasson 
a gazdasági és társadalmi élet újjáépítéséhez? 
— tette f0l a kérdést a Szentatya, — A kormá­
nyoknak, ha gondolkozni kezdenek ezeken a 
dolgokofi, ugyanúgy, mint minden nép egészsé­
ges elemeinek, rá kell jönniök, hogy sürgősen 
mérlegelniük kell, mik lehetnek a háború jogo­
sult és végső céljai. Azt hisszük, hogy a kormá­
nyok és népek kellő megfontolás után készek 
lesznek arra, hogy a megfelelő pillanatban vi­
lágosan meghatározzák az igazságos és becsü­
letes béke alapvető pontjait és nem fognak el­
mulasztani egyetlen alkalmat sem, mely kellő 
biztosítékok mellett lehetővé tenné a tárgyalá­
sokat.

Az igazságos nemzetközi béke alapjaiAz orosz szándékok tisztázása a balkáni 
és kisázsiai kérdésekben

. Londonból jelentik: A „DVÍy Express“ a-rró*. 
értesül, hogy Németország nyomatékos i'pfet 
t.-ez Moszkvában avégett, hogy a balkáni és kö- 
z-'lkc-ieti kérdésekben fennálló differenciák kV 
zős alapra hozatalát megkísérel.le.

A finn harctéren a helyzet változatlan
Helsinkiből jelentik: A finn—orosz harctéren 

a karácsonyi ünnepek alatt a helyzet általában 
nem változott. A Karéliai földszoroson az arcvonal 
viszonylag nyugodt volt. Sakkola és Vlossula kö­
zött harcok folytak. A keleti arcvonalon a finnek 
Liegsától keletre orosz területen harcolnak. Az 
oroszok visszavonulása tovább tart ezen a vonalon. 
A szovjet repülőgépek karácsony első napján több 
finn várost bombáztak. Viipurinál a finnek bárom 
«zovjet repülőgépet lelőttek.

Téli háborús kiképzés Svédországban
Londonból jelentik: A svéd kormány újabb 

tartalékosokat hívott be. Indokolás az. hoerv olvan 
kiképzésben részesítik őket, hogy téli háborúban 
is megfelelhessenek.

A legújabb hadi jelentés
Párizsból jelentik: Hivatalos hadi jelentés de­

cember 27-ikén délelőtt: Nem történt semmi emlí­
tésre méltó esemény.

A semlegesek a közös védekezés 
megbeszélésére értekezletet tartanak 

januárban
Washingtonból jelentik: Hivatalos helyről 

nyert értesülés szerint Wels külügyi államtitkát 
kijelcnte'te, hogy januárban semleges értekezletet 
készítene!, elő, amelyet Rio de Janeiróban hívnak 
össze, a p:.Mániái nyilatkozat megerősítésére. Az 
értekezlet! s latinamerikai államok elvi hozzájáru­
lását akarják elérni ; semleges zóna megsértése 
«gyében tervezett iutézkcdéseki'-.g's-

XII. Pius pápa ezután a következőkben je­
lölte meg azokat az alapokat, amelyekre az 
igazságos nemzetközi békét építeni lehet:

1. Biztosítani kell minden népnek a füg­
getlenséghez és élethez való jogát, mely a be­
csületes és igazságos béke. alapvető követel­
ménye. Egy nemzet élniakarása sohasem von­
hatja maga után egy másik nemzet halálos 
St Kefét. Ha ez a jogegyenlőség eltűnik, vagy 
veszélybe kerül, a jogrend annak helyreállí­
tását követeli, de nem tőrrel, hanem az igaz­
ságosság és az egyenlőség szabályai szerint.

?. Hogy az így helyreállított rend hosszú 
ideig tartson, a nemzeteket fel kell szabadí­
tani a fegyverkezés nyomasztó súlya alól. va­
lamint az anyagi, erők nralmának. mint a jog 
zsarnok megsértőjének veszélye alól.

,1 A nemzetközi alakulatok közös újjá­
szervezésénél minden félnek számot kell vet­
nie a múlt hézagaival és hiányosságaival. 
Nemzetközi intézmények alapításánál és új­
jászervezésénél figyelembe kell venni a ha­
sonló intézmények régi kezdeményezéseit és 
tapasztalatait. Az emberi gyöngeségnél fogva 
lehetetlen mindent előre megmondani és a 
béketárgyalások idején mindent biztosítani. 
A megállapodások hű és igazságos alkalma­
zását biztosító jogi intézményei; felállítása 
döntő fontosságú egy békeszerződés tisztes­
séges elfogadására és annak elkerülésére, 
hogy a békeszerződések feltételeit egyoldalúan 
és önkényesen értelmezzél;.

4. Ha Európa jobb megszervezését akar­
ják, különös figyelemmel kell lenni a nem­
zetek és népek, valamint a népi kisebbségek 
szükségleteire és jogos kívánságaira. Ezek 
mindenképpen jóakaratát vizsgálódást, érde­
melnek; meg kell kísérelni, jogos kielégítésü­
ket békés úton és ha szükséges, a szerződé­

sek igazságos, bölcs és összhangban történi 
felülvizsgálása által. Ha a nemzetek között 
ez az igazi egyensúly és kölcsönös bizalom 
helyreállíttatnék, sok olyan okot sikerülne 
kiküszöbölni, mely erőszakra ösztönzött.

5. A legjobb szabályok is tökéletlenek és 
nem vezetnek sikerre, ha a nemzetek vezetőit 
és a népeket nem hatja át a felelősségnek 
az a szelleme, mely az emberi jogokat °z 
isteni jog egyszerű és rendíthetetlen szabályai 
szerint mérlegeli, ha nem hatja át az igaz- 
ság-szomj, — melynek az erkölcsi igazság a 
lényeges alapja — valamint az egyetemes sze­
retet.

A Szentatya végül bejelentette, hogy Roo­
sevelt amerikai elnök személyi képviselőt küld 
a Vatikániba és hangoztatta, hogy ez is hozzá­
járulhat az igazságos és tartós béke megvaló­
sításához.

Magas kitüntetések
az olasz uraHtodópár vatikáni 

látogatása alkalmából
Rómából jelentik: XII. Pius pápa Ciano 

külügyminiszternek az Aranysarkantyu rendet 
adományozta. A pápa kitüntetéséről Magi ioné 
bíboros államtitkár táviratilag értesítette Ciano 
külügyminisztert. Táviratában hangoztatta, hogy 
a magas kitüntetést a béke nemes ügye, valamint 
az egyház és az olasz állam szívélyes kapcsola­
tának előmozdítása érdekében kifejtett fáradozá­
saiért kapta.

Rómából jelentik: Az olasz király Maglio- 
n e bíboros államtitkárt az Annunziata-repddei 
tüntet.te ki.

I

" Jr



* V

MAGYAR LAPOK VT TI. óvf., 287. sz. Csütörtök, t!)RQ. 'december 28.

\:

Hadvezérek
és államférfiak háborús beszédei 

a karácsonyi béke alkalmából
Brauchifsch német főparancsnok az élethalálharcot egyetlen 

^ kivezető útnak mondotta. — GameSin angol-francia 
főparancsnok a francia hadsereg teljesítményeit dicsérte

A karácsonyi ünnepek alkalmából sok beszéd 
hangzott el. Brauchitsch vezérezredes, a né­
met hadsereg főparancsnoka a német katonák- 
hoz, H ess Rudolf, a vezér helyettese az ossz ne- 
ÍWtséghez, Roosevelt elnök ‘a. világ népeihez, 
Daladier a francia néphez, az angol k i- 
rály a britt világbirodalom népeihez, Game- 
tin tábornok a francia hadsereghez.

Brauchi tsch, német hadseregfőparancs­
nok a többi között kijelentette, hogy a német 
nemzet, amelyet az események acélegységgé ko­
vácsoltak össze, végigküzdi ezt a rákényszeritett 
háborút. A német nép számára most már nincs 
más ut, mint győzelemre vinni ezt az éloí-halál- 
harcot. Az egész arcvonal és a birodalom eggyé 
olvadva, szilárd hittel tekint a jövő elé. A bd-o- 
dalo.m minden alattvalója az igaz bajtársiasság 
szellemében és áldozatkészen a Vezérre gondol, 
aki jelenleg maga is a fronton van,

G am el in tábornok, a francia hadsereg tő- 
parancsnoka, üzenetet intézett a francia katonák­

hoz. Újév előtti jókívánságait tolmácsolta a ka­
tonáknak és azt hangoztatta, hogy a ragyogó ka­
tonai tevékenység, a megvalósított Hatalmas 

• munka és az ügy, amiért a francia nemzet har­
col, kezessége a végső diadalnak. Gamelin azt a 
hitét fejezte ki, hogy a háborúban éppen úgy, 
mint a várakozás ideje alatt, a francia hadsereg 
bátorságáról tesz tanúbizonyságot s mint a múl­
takban, úgy most is diadalra fogja vinni fegyve­
reit.

Göbbels az angol - francia szövetség 
erősödéséről

Berlinből jelentik: Göbbels német propa­
gandaügyi miniszter beszédet mondott. Ennek 
során kijelentette, hogy az angol-francia szövet­
ség nemhogy lazulna, de állandóan és fokozato­
san erősödik. Ennek következtében Németország 
nem tehet megkülönböztetést Anglia és Francia- 
ország között, és ezentúl Franciaországot éppoly 
ellenségnek tekinti, mint Angliát.

Az angel király ródiúszőzata arról széleit, hegy ok a gonoszságén«!, 
a szellemi szabadságért és s keresztény (iviliiáciéért küzdenek

Londonból jelentik: VI. György angol ki­
rály rádió&zózatot intézett népeihez. Ebben han­
goztatta, hogy korunk nagy zűrzavara abból 
származik, hogy bizonyos oldalról támadást in­
téztek azok ellen az eszmék ellen, melyektől az 
emberiség ügyének jobbraforduláea függ.

A angol nép szive mélyéből hiszi, hogy a 
gonoszság ellen küzd és biztos abban, hogy győz­
ni fog.

Az uralkodó ezután elismeréssel emlékezett 
meg a bátor tengerészekről, a repülőkről és az 
expedícióé hadsereg minden tagjairól. Kijelentet­
te, hogy nehéz feladat előtt állnak és különösen 
j várakozás az, ami súlyos próba elé állítja az 
idegeket és a fegyelmet.

— A birodalom elhatározta, hogy biztosítja a 
világ számára a szellemi szabadságot Ügye a

keresztény civilizáció ügye is egyben.
— Erre emlékezzünk majd a megpróbáltatá­

sok órájában, — mondotta az uralkodó — és er- 
í e emlékezzünk majd akkor, ha a békekötésre 
kerül a sor. Uj esztendő előtt állunk 6 nem tu­
dom. hogy mit hoz az uj esztendő. Boldogok len­
nénk, ha a békét hozná, de ha a harcot hozza, 
akkor is kitartunk és nem hátrálunk meg.

A francia tengernagy buzdító üzenete 
a tengeri haderőkhöz

Párizsból jelentik: D arlan tengernagy a 
francia tengeri haderő főparancsnoka üzenetet 
intézett a tengert haderőhöz. Hangoztatta, hogy 
a francia tengeri haderőnek a jövő évbe abban 
a biztos tudatban kell iépni-e, hogy az erkölcsi 
erők legyőzhetetlenek és az erőfeszítéseket győ­
zelem koronázza.

Roosevelt aigök bárom levele a különböző vallások vezetőihez 
bog» s béke értekében való közreműködésre előkészülteitek

Roosevelt elnök, a karácsonyi ünnepek 
alatt három levelet irt.

Az egyik levelet a newyorki érseken keresz­
tül a Pápának küldte, a másikat az evangélikus 
eg\ ház fejéhez, a harmadikat pedig a nevvyorki 
főrabbihoz.

Ezekben a levelekben az elnök hangoztatta, 
hogy egyetlen szellemi vezető sem tud e pilla­
natban a béke megteremtése érdekében határo­
zott előterjesztést tenni, de egész biztosan eljön 
az idő, amikor a béke helyreállítása érdekében 
majd közreműködhetnek. Ha viszont üt az óra 
akkor felbecsülhetetlen értékű lenne, ha a közös 
eszmék egyöntetűen jutnának kifejezésre.

A magyar miniszter elnök a keresztért 
való harcrakészsétjiőí szólott

Szegedről jelentik: Teleki Pál miniszter­
elnök karácsony szombatján Szegedre utazott \ 
püspöki palotában tett látogatása után a Sár­
kány vendéglő nagytermében rendezett díszva­
csorán vett részt « ennek során beszédet mondott. 
Hangoztatta, hogy a magyarok nemcsak a ma­
gyar lobogóért, hanem a Máriás lobogóért is 
láncolnák. Harcolnak a keresztért. Ez többek kö- 

zott a magyar nemzet feladata, különösen ma, 
amikor Európa néhány sarka már lángokban áll 
A jövő megpróbáltatást hoz még, de a magyar- 
*dg azt kibírja. Az elmúlt busz év alatt Magyar- 
ország sokat ért el.

~ Olyan messzire jutottunk — mondotta. — 
°gj kiállunk még egy pár veszedelmet, pedig

azok nagyobbak, mint amilyenek húsz évvel ez­
előtt voltak. A magyar erő, hit, mely a szivek 
és lelkek mélyén megmarad s ha szükség van 
rá, mindig összetartunk, mert bízunk egymás­
ban.
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Argentina! válasz az Admiral Grál 
Spee legénysége érdekében tett 

német tiltakozásra
Buenos Airesből jelentik: Az argentin kor­

mány szerdán válaszol arra a tiltakozó jegyzékre, 
amelyet a német kormány az Admiral Graf Spee 
legénységének internálása miatt az argentin kor­
mánynak átnyújtott.

Roosfiwslt lemond arról, 
hogy harmadszor is Jelöltesse 

magát az elnökségre
Apivyorliból jelentik: Lapjelentósck szerint 

Roosevelt elnök állítólag elhatározta, lemond arról 
a szándékáról, hogy harmadszor is jelöltesse magát 
az elnökségre. A lapok szerint Hull külügyi állam- 
tükart fogják elnökké választani. Alelnök La 
Guardia, Newyork jelenlegi polgármestere lesz, 
A0*0<í**

Szlovákia
diplomáciai kapcsolatba

lépett Szovfetoroszországgal
Stefiin és Tiso szlovák elnök 

táviratváltása

Moszkvából jelentik: Tiso Ferenc, Szlovákia 
uj moszkvai követe átnyújtotta megibizólevelét 
badajevnek, a legfelsőbb szovjet tanács helyettes 
elnökének. Ezzel hivatalosan megtörtént a diplo­
máciái kapcsolatok felvétele Szlovákia és Szovjet- 
oroszország között.

A szovjet-állam diktátorát, Stalint az 5 60-ík 
születésnapja alkalmából Szlovákia köztársasági 
elnöke. Tiso József is üdvözölte. Erre Stalin a kö- 
vetkezőkben válaszolt:

„Tiso urnák, a Szlovák Köztársaág elnökének, 
Pozsony. Köszönöm Önnek, Elnök nr, a szovjet 
népei iránt kifejezésre juttatott szívélyes jókíván­
ságait. Stalin.“

A finn népkormány eln&két Stalin tovább 
is tartja

Moszkvából jelentik: Kusinnenről, a finn nép- 
kormány elnökéről az a hir terjedt ei, hogy 
Moszkvában börtönbe vetették. Ennek cáfolatául 
közli a moszkvai hivatalos távirati iroda, hogy 
Kusiimen is üdvözölte Stalint 60-ik születésnapja 
alkalmából, mire a következő választ kapta:

„Kusinnen elvtársnak, a finn népkormány 
fejének, Tetijoki. Köszönöm szerencsekivánatait. 
Kívánom a finn népnek és a népkormánynak, 
hogy gyors és teljes győzelmet arasson a finn 
nép elnyomóin, a Mannerheimok és Tannerek 
bandáján. Stalin“.

Idézés

Német haürerőtlítés q nyugati frontun.

484—1939.
Lövenberger Vajknj per

Tatrangi születésű, jelenleg ismeretlen he­
ly en tartózkodó Vojkuj József 39 éves római ka­
tolikus vallási] alperest a (felesége, Lövenberger 
Irén által ellene indított kötelék! perben ezennel 
megidézzük személyes megjelenésre, vagy pedig 
törvényes képviselője által történő megjelenésre 
az Álba Iulia-a Egyházmegyei Bírósághoz (Álba 
Ju.ia, Galea Regele Ferdinand II.) 1910. január 
zo-on délután 4 órára a megvitatandó perkérdés 
megáll api fása céljából vagy pedig ezen perk ér­
des nők aláírásával való elfogadására:

Bebizonyull-e jelen esetben az általuk kó­
lót, házasság érvénytelensége erőszak és féleleír címén?

Egyben felkérjük a főtisztelendő Püspöki 
róhatóságokat, a plébánosokat, a lelkészeket és 
T. li/V, et*. hopy — ha feni nevezett Vojkuj József 
lartózKod-ási helyét ismernék — őt ezen hirde- 
tMs,re figyelmeztessék vagy pedig pontos címét 
,lz Égj hazmegyei RÍrósággal (Ofíd.ul episcopesc 
(«in. cat. Alba lulia elmen) közöljék.

A Bíróság 19:19. december 15-én tartott ülé­séből.
-akaü László, s. k. Dr Kászonyi Alajos, a. i.

jegyző. official itt.
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MAGYAR LAPOK
Schiff Béla riportig :

Hét légitámadás borzalmai 
után hazatért Helsinkiből

egy bánsági származású magyar
asszony

A!ig búgtak fel e figyelmeztető szirénák, máris megjelentek 
A • ,a,tmn lovaros foSott a bombavető repüiőaének

lskol<”Syerm.kek megmenekültek, de az igazgató és a 
tarnto súlyosan megsebesült

Menekülés három apró gyermekkel 
hetedhét országon át

5

Temesvár. Saját tud. Az „ezer tó országából' 
- meg pedig egyenesen Helsinkiből érkezett Te­
rn ew ái ra egy menekült magyar család. Család? 
Magyar anya érkezett három gyermekével, de 
az apa ott van ma ie Helsinkiben és érte imád­
koznak esténként, amikor az anya és a három 
gyermek összekulcsolja kezét. Az imádkozok so­
rában ott. van a legkisebb gyermek ie, a huszon- 
egyhonapos Ildikó, kinek finn keresztneve js van.

utti — ez a név magyarul annyit jelent, hogy: 
leányka...

A katolikus missziós Mercedes-leányklubnak 
agilw és kedves tagja volt annakidején Antalfy
Ilonka a leányklub tevékeny elnöknője, _
Antalfy Irén a nővére volt. Tíz éve, hogy Antalfy 
Ilonka férjb 'zment és elkerült Temesvárról: 
előbb Pari/ ba, majd néhány hónap múlva Hel­
sinkibe, !ol a férje, Kozma Lajos, a magyar 
követség irodavezetője. Egy évtized óta él a 
Kozm.-y-család a finnek fővárosában, mig most, 
a ír/ i idők rendkívüli eseményei menekülésre 
ké/,y8zeritették az anyát három gyermekével 
r.ozma La,jóst természetesen a kötelessége to­
vábbra is Helsinkihez köti. A legnagyobb siet­
ségben történt a csomagolás, a menekülés — és 
viszontagságos ut után Kozmáné Antalfy Ilonka 
a három gyermekével most Temesvárra érkezett, 
aggódó édesanyja Antalfy Károly pénzügyi iro­
daigazgató meglátogatására. Itt töltötte most a 
karácsonyi ünnepeket s itt piheni ki a kiáltott 
izgalmakat, hiszen hét veszedelmes légi riadó 
izgalmain estek át Helsinkiben, mielőtt mene­
külni voltak kénytelenek. Pedig, amint az min­
den szavából kicseng, jól érezték magukat Hel­
sinkiben, nagyrabecsülik a finneket s aggódó 
szívvel viseltetnek Finnország sorsa iránt, A 
gyermekek közül is, a legidősebbet, Mártát L. 
véve, László és Ildikó, akik az Olavi, illetve 
Tütt-i finn nevet ie kapták, ott születtek a sza- 
badságszeretó finnek földjén.

Váratlanul tört ki a háború
Kozmáék már augusztusban is jártak Temes­

váron. Azonban alig tartózkodtak itt néhány na­
pig, amikor — a német-lengyel konfliktus kitö­
résekor Kozma Lajost táviratilag visszarendel­
ték az állomáshelyére s csak sok nehézség között 
vergődhettek el Helsinkibe. A nagy forgalmi tor­
lódás miatt például Becstől Berlinig két és fél 
nap alatt tették meg az utat s négyszer-ötszőr 
kellett átezáJilani az elsötétített pályaudvarokon. 
Rettenetes valami az az elsötétítés — mondja 

Kozmáné Antalfy Ilonka — s nem is sejtettük, | 
hogy mennyi részünk lesz még benne!“

— Helsinki első kiöntésekor az uram I 
Stockholmba küldött bennünket — mondja el 
a drámai események gyors egymásutánját Koz­
mán«. — Arról volt szó hogyha kitör a háború, 
onnan megyünk tovább. Aztán arról beszéltek, 
hogy a finn-orosz konfliktus elodázódik tava­
szig, a finnek visszahívták a menekülteket, 
megnyitották az Iskolákat és ml is vissza tér­
tünk Helsinkibe. Mindenki boldog volt, hogy 
viszontláthatta otthonát. Nagyobb társaságban 
voltunk együtt és mindenki azt mondta: ezután 
nem menekülünk el, amíg bomba nem robban 
a házunk előtt — de hamar megfordult * kxx:-

ka. Hz egy keddi nap estéjén történt Szerdán
nem l rádióbó1- h°9V az oroszok
nem tekintik kielégítenek a finn-orosz viszonyt

,°V VíS“ah v,a diplomatáit... Csütörtökön 
Ór«^0Ii .? 97ermekek még iskolába 
- fél kilenckor már búgtak a szt- 

énák! Megjelentek az orosz repülök. Aznap
V°\l -lá9i riadó Délután háromkor, 

majd hatkor. Városszerte nagy tüzek támadtak,
a fZl!?! ne™. az?kban 02 épületekben, amelyek 
a légitámadás tulajdonképpeni céljai voltak.

?em. a Pályaudvar nem sérült 
P1-6^; 0t! tartózkodásunk idején a középületek 
jmzüi mindössze a műegyetemet érte bombata-

7" J*J — folytatja visszaemlékéseit a Finn­
országból menekült magyar asszony — hét ki­
lométernyire laktunk a várostól, egy villában. 
Nem messze tő'ünk, a kadéttskola mellett lezu- 

°msz repülőgép. A finn téoelháritók 
szedték le. Hárman haltak meg, köztük egy női 
gépfegyveres — az is volt a gépen.

Repülőbombák borzalmas becsapódása 
Idején

~ a fejetlenség, az Izgalom a légi-
támadás idején? — kérdeztük.

— Helsinkiben bámulatos fegyelem és fe­
gyelmezettség uralkodott. A mi fogalmaink sze­
rint néha a villamoson nagyobb a tolongás, az 
izgalom, mint ott, amikor a bombavetőqégek 
megjelentek. Tölünk a harmadik szomszédban 
vagy hatvanan húzódtunk meg egy bombavédíi 
pincében. Gyermekeink az iskolában voltak. 
Nem akadt az óvóhelyen senki, aki sopánkodott 
volna hogy embertársa izgalmát ezzel is fokoz, 
za. Mindenki magába fojtotta az izgalmát és az

^ma*' ? kellett, mindenki készségesen 
s@g tett a másiknak... Igen felemelő ennek a 
maroknyi népnek a fegyelmezettsége, összetar-

lm

tása, önfeláldozása. Sokat dolgozott, fejlődött
^ánh»nP Vuszeves önállósága alatt És Finnor- 
szagban nincsen például árdrágítás. EHenkezö- 
'e3 ^*n.de“kl! atdozaíkész, mindenki mindenét 
Fingván n “8y °Iy hatkatásan ellen tud állni

Sokan estek áldozatul a bombázásnak? 
— Igen. Alig búgtak fel a szirénák, máris 

I, repUlögepek. Hiszen tíz perc 
alatt ott lehettek a város felett. A harmadik 
bombázáskor egy bomba belecsapott az autó- 
buszállomásba ahonnan rendkívül sok mene- 
kulo igyekezett távozni a veszélyeztett fővá­
rosból... Volt például egy szakácsnőm, öreg né­
ni, aki a leányával és kis unokájával együtt 
akart menekülni. Ajulían vitték el az autó- 
buszallomasra s másnap telefonon hívott feL 
valósággal megtébolyodotU Nem tudta többé 
megtalálni a leányát és az unokáját Végigjár« 
ta a kórházakat. Látott halottakat: a fellsmer- 
hetetlenegig összeroncsolt, összeszámított holt­
testeket.. Mástól éve Helsinkiben tartózkodott 
Nagy Be.a pesti zongoraművész és zeneszerző. 
Igen ügyes, tehetséges ember. A bombázás so­
rán szilánk érte a karját — amputálni kellett 
Voltak, akik csak este tudták viszontlátni isko­
lában lévő gyermekeiket. Érdekes: Finnország­
ban közszükségleti cikk a telefon. Minden ház­
ba be van vezetve. Az iskolákban, a beiratásná' 
mindjárt felírják a szülök telefonszámát is. Az 
első légi riadó után az iskolából sorra felhívták 
telefonon a szülőket és közölték: a gyermekek 
az óvóhelyen voltak és sértetlenek. Nem enge­
dik azonban, hogy egyedül menjenek haza, a 
szülök vigyék el őket. Igy történt, hogy akik 
nem tartózkodtak odahaza, csak este mehettek 
gyermekeikért Ezek a további riadók idején is 
az óvóhelyre korültek. A gyermekeknek nem 
esett bajuk, az iskola igazgatója és egyik taní­
tónője azonban súlyosan megsebesült... Ideg- 
olö, borzongató idő volt, Köröskörül gépi egy ve- 
rek kattogtak, légelháritó ütegek tüzeltek. Ha 
csendes időben a szomszédszobából valami zaj 
hallatszott, vagy valami leesett, a huszonegy 
hónapos kis Tütti már menekülésre unszolt:

— Hamaj... hamaj...!

Ha az anyák irányítanák a világ 
politikáját

“A pincében — óvóhelyen — aludtak, ké­
sőn feküdtek le, éjjel egy órakor. Negyedkettő- 
,.°r.J}iar i«tt az üzenet Kozma Lajostól a csa­
ladjához: azonnal csomagolni, hajnali három­
kor vonat megy, azzal el kell menekülniük, 
bzerencsere borús idő volt, havas eső hullt, nem 
Kellett tartani váratlan légitámadástóL Három­
negyed óra aiatt kellett csomagolni s az asz- 
szeny a három gyermekkel és két bőrönddel út­
nak indult. A férj ottmaradt... Aknamezős ten­
geren kellett áthajózni... Tizennégy órás utat 
negyven óra alatt tettek meg. Végre Stockholm­
ba érkeztek, majd Németországba... Oda maradt 
a férj oda az otthon.» Amit tiz év alatt meg­
takarítottak, mind az otthonra költötték. Ide­
genben az ember jobban szereti az otthonát.

T Egyedül Istenben bíztam — mondja bú­
csúzóul Kozmáné Antalfy Honka. — Van eov 
feszületek, esküvőmre kaptam. Azt szorongat­
tam a keblemen, meg az uram fényképét. S 
hogy most biztonságban vagyunk, naponta le­
velet írok az uramnak Helsinkibe. írok tovább­
ít?, is — bár egyszer sem kaptam még életjelt 
-.tT" ,8jezi be ^almasan érdekes elbeszélé­

sei Kozmáné Antalfy Ilona, aki szivszorongva 
lesi a Finnországból érkező jelentéseket.
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Német légelháritó ágyúk a nyugati határon, egyik vasúti vonal mentén-
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Hat hónap munkássága
Látogatás a Magyar Népközösség nagyváradi Nép- 
irodájában, ahová félév alatt háromezer ember fordult

tanácskéréssel
Nagyvárad. Sajtit lad. A Dúca-utca 9. szám 

alatt egy öreg, emeletes házban dolgozik a Magyar 
Népközösség bihaimegyei és nagyváradi központi 
irodája. A földszinti irodahelyiségben nap, mint 
nap emberek sz>á*ai adják egymásnak a kilincset, 
akik mindnyájan bizalommal fordulnak a Nép­
közöse ég álta-l fenntartott Népirodához, hogy ügyes­
bajos dolgaikban felvilágosít ásókat és tanácsokat 
kaphassanak. A magyar Népiroda, amely csendben, 
de wsorgetmasao dolgozik, hézagpótló intézmé­
nyévé vált a megye és város magyarságának.

A karáeeonyi ünnepek előtt felkerestük a 
Nép irodát, hogy megközelítő képet kapjunk arról 
a munkásságról, melyet a magyar tömegek érde­
kében kifejt. Árvay Árpád, a Magyar Népközös­
ség biharmegvei és nagyváradi tagozatának fő­
titkára, a Népiroda működéséről a következőket 
mondotta:

— Jó! esik, hogy a sajtó is érdeklődik mun­
kásságunk iránt. Valóban úgy érzem, hogy a Nép 
iroda működéséről számot kell adnom a nagy nyíl 
vánosság előtt is, amit a jelenlegi körülmények 
között legalkalmasabb módon a sajtó útján tehe 
tek. — Népirodánk ezév július 2-iha ótn működik 
Ekkor volt Nagyváradon a Népközösség alakuló 
ülése, mely kimondta a Népiroda megalakítását. 
A szervezeti szabályzat érteimében a megyei és 
városi főtitkár egyúttal a Népiroda vezetője is és 
így egészen közelről, személyes tapasztalatok alap­
ján számolhatok be a Népiroda által kifejetett te­
vékenységről.

— Az első napokban az emberek csak szórvá­
nyosan keresték fel a Népirodát. Ez a tartózkodás 
akkor érthető is volt, mert hisz a Magyar Párt 
már közel másfél év óta nem működött és az em­
bereknek meg kellett szokniok azt a gondolatot, 
hogy ismét van egy olyan szerv itt, amelyhez biza­
lommal fordulhatnak. Egy-két hét múltával azon­
ban mind tömegesebb lett az érdeklődés és tanács- 
kérés. Különösen azok a szegény rétegek fordultak 
hozzánk, akiknek ügyével senki sem szokott fog­
lalkozni. Nyugdíjasok, elbocsájtott tisztviselők, 
nyugdíj nélküli vasutasok, közigazgatási sérelmet 
szenvedettek és állampolgárságnélküliek nagy lé­

giója alkotja Mt a tömeget, amely segítségkérésed 
és tanácsokért fordul a Népirodáhoa.

— Megható néha a szegény, elesett emberek­
nek az a mély bizalma, ahogyan le-gbelsőbb dolgai­
kat is feltárják előttünk és tőlünk várják bajaik 
orvoslását. Mi természetesen hivatalból csak köz ■ 
sérelmi ügyekkel vagy közérdekű ügyekben adandó 
felvilágosításokkal és tanácsokkal foglalkozhatunk, 
de azért minden hozzánk fordulónak rendelkezé­
sére állunk. Meghallgat»nk mindenkit, akármilyen 
panasza is van, mert tudjuk jól, sokszor az is se­
gítség, ha az ember panasza vagy fájdalma elmon­
dásával könnyíthet magán.

— Számokban kifejezve — tettük fel a kér­
dést — vissza lehet-e adni a Népiroda működését.

— Hogyne — felelte a főtitkár —, pontos 
statisztikánk van arról, hogy kik fordulnak meg 
nálunk. Mindenkinek nevét föl jegyezzük és rova­
tot vezetünk arról, hogy ki milyen ügyben kereste 
fel irodánkat. Hat hónapi működésünk alatt állam­
polgársági ügyekben fordult meg a legtöbb ember 
nálunk. Ez érthető is, mert az új állampolgársági

törvények értelmében alkalom nyílt area, ho<yy 
azok is felvétessék magokat a névjegyzékbe, akik 
ebből mindeddig kimaradtak. December 20-ig be­
zárólag állampolgársági ügyben 1354 ember ügyé­
ben jártunk el, akiket mindnyájukat tanáccsal lát­
tunk cl, nagy részüknek pedig az állampolgárság­
hoz szükséges összes kérvényeiket is elkészítettük. 
Mivel a legegyszerűbb és legkönnyebb állampol­
gársági ügyben is legalább négyfajta irat szüksé­
ge« es azt jelenti, hogy csupán állampolgársági 
ügyben Irb. 3000 írül ön féle kérvényt állítottunk ki,

— Tekintélyes számot képviselnek a nyug­
díjasok, a nyugdíjnál k8ti vasutasok és a hadiözve­
gyek is, akik közül 365 nyugdíjas és vasutas és 836 
hadiözvegy fordult hozzánk. Közigazgatási pana­
szok ügyében 184 esetben adtunk tanácsot és jár­
tunk el. Iskolaügyekben 46 esetben vették igénybe 
a szülök irodánk segítségét. Mindezeken kívül 278 
olyan ügyfél fordult meg a Népirodálián, akik kü­
lönféle ügyekben kértek tanácsot és segítséget. 
összesen tehát 3063 ember kereste fel a Népirodát 
az elmúlt hat hónap alatt.

— Me.gjegyeziü kívánom még, hogy a Nép­
iroda minden esetben teljesen díjmentesen áll a 
nagyközönség rendelkezésére. Még a kérvé.nv- 
papírért sem sxámrtnnk semmit senkinek, mert 
úgy véljük, hogy altruista módon kell a szegényebb 
magyar tömege,k rendelkezésére állatiunk.

Eddig szól Árvay Árpád nyilatkozata a ma­
gyar Népiroda bal hónapi működéséről, melyből 
megállapítható, hogy ez az intézmény a megye és 
város magyar lakosságának életében fontos és ne­
héz hivatást tölt be.

1 ispán c
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Francii-india felei
Két sapánbamt kínai vezetőembert Shcmghaiban megöltek

Tokióból jelentik: A Döméi távirati iroda 
közli, hogy a japán csapatok elfoglalták Lung- 
csu városát, mely ott fekszik Délkina és Fran- 
cia-Indla határán. Ez a város volt a Franci =t-In- 
diából Kínába vezető vasút legfontosabb csomó­
pontja. Elfoglalása azért is nagy politikai fontos­
ságú, mert, ezzel megszűnt a módja, hogy Kínát

Közgazdasági rejtély
Irta i Harsányt Zso-f

Legutóbbi amerikai utam óta egy köz­
gazdasági rejtély nyugtalanít, amelyet mind­
eddig nem tudtam megoldani. A józan ész se­
gítségével próbáltam rá világosságot deríteni, 
mert először naivul azt hittem, hogy ez elég 
lesz ho-zzá. De minél tovább töprengtem a dol­
gon, annál erősebben láttam, hogy szaktudás is 
kell hozzá. Már pedig közgazdasági szaktudá­
som a nullával egyenlő. Kénytelen vagyok szaft- 
forráshoz fordulni. Miután belátom meg ver elü­
tésemet és megadásom jeléül meglobog latom 
a fehér zsebkendőt, a játszmát így feladván, 
* köz-gazdasági járatos,iágú olvasó elé terjesztem 
a bökkenőt. Tessék számomra megoldani.

A bökkeni! egy nemyorhi barátom adta 
fel nekem■ Együtt reggeliztünk a Times-Square 
környékén egy Child's-ét tere mb en; természete­
sen kávéi palacsintával és fakéregből erjesztett 
ízzel. Ott döfte belém a fogas kérdést, amelyre 
előbb fölényesen mosolyogtam, majd egész nap 
bosszankodtam rajta. Es ma sem tudom a 
megoldását. Az sem tudja, aki a rejtélyt feladta 
nekem.

Ott kezdődik a dolog, hogy Honduras és 
Nicaraguan szomszéods államok. Ezt mindenki 
tudja. De azt már nem tudja mindenki, hogy 
egyszer a kél szomszédos állam között gazda­
sági háború tört ki. Az első ellenséges lépést 
Honduras tette. Honduras parlamentje kimond­
ta, hogy a hondurasi peseta jobb, mint a nica­
raguai peseta. Ezentúl a nicaraguai peseta csak 
kilencven hondurasi centet ér. (A fizetési esz­
közök pontos neve lényegtelen.) Eire a nica­
raguai kormány azonnal válaszolt,: a nicara- 
guai parlament kimondta, hogy a hondurasi 
határozat, gálád megcsúfolása a valódi ptravi-

szonyoknak. éppen fordítva áll a dolog: a hon­
durasi peseta csak kilencven nicaraguai. cen­
tet ér. Határozatához mindkét ország szigo­
rúan ragaszkodott, Nicaraguában minden bank 
csak leértékelve használta a hondurasi pénzt és 
viszont. A közönség is mindkét országban al­
kalmazkodott az új rendhez, kivált miután egy­
ket drákói, valutaítélettel megszeppenlek az em­
berek. A hondurasi pénz tehát kilencven száza­
lékot ért Nicaraguában, a nicaraguai pénz ki­
lencven százalékot ért Hondurasban.

Ez mind csak előzmény. Most jön a dolog 
magva.

Élt az országhatár közelében egy tv la jós. A 
határt agy helyen folyó alkotja, a derék tutajos 
ezen a folyón szállította ide-oda a határátlépő­
ket, akik szabályos útlevéllel közlekedtek. Neki 
nem útlevele volt, hanem halárátlépési, igazol­
ványa- Naponta negyvenszer is megtette az utat 
a két ország között.

Mikor a valutaháború kitört a két ország 
között, a tutajos kora regkel kikötött a hondu- 
ra$i oldalon, Rögtön beült a kocsmába. Kért. 
egy whiskyt szódával. Megitta. Aztán fizetett. 
Elővett egy hondurasi pesetát.

— Hogy a whisky? — kérdezte.
— Mit kérdezi, mikor évek óta mindennap 

issza? Tíz cent.
— Tíz cent. Helyes. Itt van egy hondurasi 

peseta. Adjon nekem vissza egy nicaraguai pe­
setát, Akkor fizettem tíz centet. Igaz?

Igaz, ■— felelte a kocsmáros.
A tutajos zsebre tette a nicaraguai pesetát 

és miután utasai közben már össze is gyűltek, 
átment a nicaraguai oldalra. Olt is beült azon­
nal a kocsmába. Handelt whiskyt szódával. 
Megitta. Aztán kopogott a pesetával az aszta­
lon.

— fizetek. Hogy a whisky?

Japán ellen a Francia-India felöl jövő «zéllitA- 
sokkal támogathassák.

Sanghajból jelentik: Kínai terroristák meg­
ölték Van.gcsin.gvei testómégének főnökét ás egy 
gazdag kereskedőt, aki a japánbarát egyesület 
tagja volt.

— Mü kérdezi? Hiszen évek óta issza.
— De mégis.
— Tíz cent. Ne okoskodjék, hanem fizessen.
— Tessék. Itt egy nicaraguai peseta. De ne­

kem hondurasi. pénzben adjon vissza, mert in­
dulok át a másik oldalra■

— Igenis. Tehát, mennyit adjak vissza?
— Kilencven nicaraguai centet, vagyis egy 

hondurasi pesetái. Helyesen számítom?
— Helyesen.
Megkapta a pénzt, Átment a tulajon a má­

sik országba. Ott azonnal beült a kocsmába, 
Fizetett a hondurasi pesetával és visszakapott 
egy nicaraguai pesetát. És mdrult a tutajjal e 
nicaraguai oldalra

És így tovább. Most merül fel a bökkenő, 
amelyet mint szé.píró nem tudok megfejteni.

A tutajos negyvenszer tette meg az utat 
estig a két ország között oda és vissza. Meg­
ivott negyven whiskyt. Minden egyes wiuiskyért 
készpénzzel fizetett. Ki kelleti tehát fizetni négy 
pesetát és pedig két pesetát hondurasi, kettőt 
pedig nicaraguai valutában. Nem vitatható, 
hogy ezt ki, is fizette. De viszont az egész üzle­
tet egyetlen pesetával kezdte s az a pesetája 
megmaradt. Tehát mégsem, fizetett végered­
ményben egyetlen centet sem. A kocsmánosok 
azonlX'n pontosan megkapták a pénzüket, ezt 
sem leltet vüalni. De viszont elfogyott negyven 
whisky, húsz whisky Hondurasban, húsz 
whisky Nicaraguában.

Ez az, amit. nem tudok megfejteni: ki. nyeri 
itt, ki károsodott, honnan lett a tutajosnak négy 
pesetája, amit elköltött, és miért maradt egy 
pesetából egy pesetája, ha négyet elköltött be­
lőle?

Talán jövő karácsonykor választ ka pof;. A 
megoldást azonnal közlöm amerikai barátom­
mal. Ha lesz mfyg posta.

b
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MAGYAR LAPOK

Néhány szó 
a keresztény magyar 

gondolatért
A karácsony kitűnt alkalom arra, hogy Er­

dély magyar szellemi életének keresztmetszetét
JZj'n °zr™"!iyre ve°yf,k- Iróink’ költőink
gondolkozóink es vezéreink ilyenkor őszinte 
szmvalló igyekezettel állanak ki a nagy nyilvá­
nosság elé Erdély magyar és magyarnyelvű
Vetd imZl fdénk €Zl a szellemi keresztmet-

Ezelőtt kilenc évvel aggodalommal és szo- 
fogadták azt a gondolatot, hogy 

Erdély magyar szellemi életébe beleviom/k 
sajtó Útján a keresztény gondolatot. Nem lehet
Vit CSOíf:?Zn\ A vi,á0káború előtti ülök ál­talános hitetlensege a magyar szellemi életet a 
sr »>» invázió miatt kétszeresen érintette. Ben- 
változds et>ben 0 SZ0vl0rú állapotban talált a

,,.A Mború utdni keresztény újjászületés 
hullámai nem jutottak el hozzánk Erdély ke 
resztény gondolkozása félénken húzódott meg 
néhány folyóirat és hitbuzgalmi lap hasábjain 
A szellemi élet harcos vonalain, úgy látszott, 
tenki sem akar helyet szorítani szám,ára Tűr­
hetetlenné vált a helyzet. És akkor néhány lel­
kes es áldozatkész ember a félénkek, az aggo­
dalmaskodók az örök patópálok siránkozása 
ellenere napilapot létesített az erdélyi Iceresz- 
teny gondolat számára.

igaz, hogy nehéz, majdnem reménytelen 
tolt a vállalkozás. Nem is lehet másként mint 
az eszmék iránti töltetlen odaadásból megma­
gyarázni. Ellenségek, irigyek és közömbösök 
serege vette körül. Saját tábora azonnal messze­
menő igényekkel lépett föl vele szemben. Túl­
ságosan sok volt a kritikus és kevés a támo­
gató.

Svájcba utazott Mc-scitzky volt lenovel kfiz- 
tarsasagi elnök. Bucureijtiből jelenti a rádió hir- 
ezoigálata: Moecitzky volt lengyel köztársaság! 
elnök, aki a román állam menedékjoga alanian 
Craiovában tartózkodott az utóbbi időben, több 

óta gyengélkedik. Orvosi konzílium Vizsga- 
lattal és a kiállított orvosi igazolások figyelem 
bevételével a román kormány hozzájárul ahhoz hogy a volt köztársasági elnök SSsSíiv' 
okokból külföldi kezelésre tvozhasson. IfóUőn a 
Simplon expresshez kapcsolt szalon kocsiban neje 
és leanya társaságában a volt lengyel államfő ei 
utazóit az orzagbol. Temesváron ás Balg rád on keresztül Svájcba távozott. uoigrauon

ELJEGYZÉS Knzntsay Gyula hírlapíró el- 
ipyypztp Bobov szky Nusikát. (Minden külön érte- 
sites helyett.)

Véres rablótámadás egy piaci árusnö ellen
Temesvár. Saját tud. A szomszédos Bessenyei 
telepen Ink A Katona Anna hatvanéves asszony, 
kedden reggel elindult a városba, ahová élelmi­
szereket vitt eladásra. Útközben, egy szabad tér- 
ségen, ismeretlen férfi támadta meg. \ támadó

Ua 9Z\rl°8 nfil ^ megkérdezte tőle, 
hogy hány óra? Mikor az asszony folytatni akar­
ta útját, hátulról késsel rá támadt „ a pénzét kn-
kölho6' KXr?, A Anna, ■ védekezett, s dulakodás 
hl Aba(lkozo": nyakon és szeménél is megse­
besült. A tamado összesen öt sebet ejtett az as­
szonyon majd elmenekült, mert észrevette, hogy 
valaki közeledik az utón. A megsérült asszonyt 
a mentők a kórházba szállították. A csend őrség nyomoz. ö

Újévi ajándék
Friss csokoládé bonbonok, díszdobozok na-v 

választékban kaphatók.
„BOMBIR“

Nagyvárad, Aurel Lazar utca 4.

Ma már kiharcolta helyét Erdély szellemi 
eleleben. Senki sem veheti tudatlanra, minden­
kinek számolnia kell azzal, hogy a keresztény­
ség elveit, értékeit büntetlenül nem támadhatja 
ttneg. Van, aki őrködik az első vonalon és hang­
ját nem lehet elnyomni többé. Összehasonlít­
hatja bárki más szellemi irányok nagyobb 
múltú orgánumaival Felmérheti hatóerejét és 
nem kell miatta szégyenkeznie.

*

Et> a Z arácsonyi visszatekintés köszönet, is 
akar tenni olvosóláboruvJcnak. A mi harcunk 
az övék is. hiszen a keresztény gondolkozás ki­
fejezője akarunk lenni De figyelmeztetés is 
azok felé, akik eddig közömbösen, páholyból 
nézték küzdelmeinket. Aki a keresztény gondo­
lat hívének vallja magát, az nem állhat félre. 
Be kell állania lapunk nagy táborába. Minden 
újabb olvasónk és előfizetőnk a keresztény gon­
dolat erdélyi izmosodását szolgálja. Magunkat 
növeljük és magunkat, erősítjük ezzel.

Szeretettel elvárjuk tehát minden olvasónk­
tól, előfizetőnktől, barátunktól, hogy keresztény, 
magyar újságjának újabb előfizetőket, baráto­
kat. szerezzen. Most már a kezdet harcain túl 
vagyunk. A kételkedők is beláthatták, hogy ér­
demes, sőt kell a magunk ügyéért áldoznunk.

A MAGYAR LAPOK.

ff döf ár ás
A bucure$ti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Északi, északkeleti 
szél, sok helyen köd, havas eső, havazás. A lxe- 
ttveken hóJAvÁs. A hőmérséklet csökken.

ÖSSZERONCSOLTA EGY PÉKINAS LÁ­
BAT A ROHANÓ GÉPKOCSI. Nagyvárad Sa­
ját tud. Karácsony elsőnapján autóelgázolás 
történt a Japport-cukrászda előtt. Az Ord 37. 
számú magánautó elütötte Coroiap.u György 18 
éves kifutófiút, a Berinde és Czitrom kenyér­
gyár alkalmazottját. Az autó kerekei jobbiábát 
roncsolták össze a szerencsétlen fiúnak, akit a 
mentők a Riharmegyei Közkórházba szdllítot- 
tak. A gázoló sofőrt előállították a rendőrségre 

A nagyváradi Állatvédő Egyesület ez utón 
értesíti tagjait és az érdeklődőket, hogy e havi 
összejövetelét, csütörtökön, folyó hó 58-á.n dél-

fíT8 ,°oa között f°Kja a Novomeszky cuk­
rászdában (Sas-passage) megtartani.

Mesése halála fölötti fáidal 
mában eisgyilfees feli egy ismert 

temesvári rólpjite
Temesvár. Saját tud. Ecker József, az egész 

Bánságban ismert műépítész kedden este megren­
dítő körülmények között öngyilkosságot követett 
el. A köztiszteletben álló műépítész felesége, aki 
Temesvár társadalmi és egyesületi életében bosszú 
időn át jelentős szerepet játszott, két hónappal 
ezelőtt elhunyt és halála annyira lesújtotta Ecker 
Józsefet, hogy környezete a haláleset óta sejthette: 
ezt a szerencsétlenséget nem éli túl. Vigasztalha­
tatlannak mutatkozott, s kedéiyáilapota egyre vál­
ságosabbra fordult. Gyakran látták kbirf szemmel 
s minden szabadidejét azzal töltötte, hogy elhunyt 
feleségére emlékeztető emléktárgyait nézegette, 
így tett kedden este is. Bezárkózott lakásába, ki­
tel eget te az asztalra féleségé fényképeit, könnyei­
vel öntözte azokat, majd búcsúlevelet irt és meg­
valósította tragikus elhatározását. Az ablak kilin­
csére hurkot kötött, amit nyakára illesztett, aztán 
revolverrel halántékon lőtte magát és azonnal 
meghalt. A lakás alatti pincesorban lakó házmes­
ter meghallotta a fegyverdörrenést, felsietett, de 
nem tudott bejutni az elzárt es eltorlaszolt la­
kásba. Ekkor telefonon értesítette a műépítész 
vejét dr Engel Béla fogorvost, aki azonnal meg­
érkezett és a házmester segítségével behatolt a 
lakásba. A szerencsétlen Ecker Józsefet élettele­
nül, félig a padlón heverve találták. Fejét kissé 
feltartotta az ablakra erősített hurok. Orvost hív­
tak, aki azonban csak a halált állapíthatta meg. 
Ecker József 61 éves nagyvállalkozó volt. Számos 
ismert épületet épített 1 cmcsvároii és az egész 
Bánságban, ö építette többek között a temesvári 
hadbíróság épületét, a verseei szerb püspöki palo­
tát, stb. Halála általános részvétet keltett. Csü­
törtök délután temetik.

NewvnHhÍ r, Pári'Z6 9'97’ London 17.6»,
Ncwyork 44o.7o, Bnwzel 7-4.30, Milánó 22 60 

Arntiztardam 236.70, Berlin 178.50, Szófia 530 ~Bef 
girad 10, Bucurcsti 330. ’

Templomi hangverseny Nagyváradon. Hétfőn,
karactiony eltiőnapján délben a váradolaszi plé­
bániatemplomban a fél 12 órai szentmise alatt 
Lehoczky József a plébánia-templom művésziéi­
ül*. Wfpnteúija, «záp hangverseny mograndezésé- 

A gyönyörköd tette a templomot zsúfolásig mag.
a siíÍ1J^et'r>JH egJ.hazi hangverseny keretében 

. S trade la „1 ícta Signore“ című fohászát Róna 
nezső operaénekes énekelte mély átérzéseel tö-
%mr,.han?jaA zengve töUötte meg a hata-mrn. 
temp lomot. A mesteri hegedűszólót Brody Sándor 
nazs, " Játszotta tökéletesen biztos technikával. 
rtofnin-1-1 .kl^rrt Lchóczky József orgonaművész, 
«»in. í*1!1- Rossini: Pastorale orgonaszólóját ját- 
«otta J.olióczky Józsof orgonaművész s a m ü ve­
rni »Jik !Plh),1a a nagy zeneszerző művének minden szépségét.

Még nem került kézre a kézdivásárhelyi rab-
logyUkw. Saját tudósítónktól. Einlékezeles, hogy 
a múlt. hónapban borzalmas kegyetlenséggel, üz­
letében meggyilkolták Muzsnay Domokos 
a'‘/vil 1 var 1 joIyi kéreekc d fit. A szörnyű rabló- 
gyilkosság a szó teljes értelmében még most is 
1 <* tegés-ben tartja a város lakosságát annál is 
inkább. mert a tettest mindezideig nem tudták 
kezrekenteni. A váró« u. n. katonai negyedében 
culonben az utóbbi napokban is kétszer volt vé­
res verekedés.

Öngyilkos lett Nagyváradon egy temesvári
no. Nagyvárad. Saját tud. Fülöp Borbála 35 éves 
temesvuiú illetőségű nő, Saguna-utca 18. számú 
házban levő lakásán felvágta ereit- ás mérget 
vett be. A mentők beszállították a közkórházba, 
de anlékül, hogy visszanyerte volnna eszméletét 
meghalt. Tettének oka ismeretlen.

Halálra gázolta a személyvonat. Nagyvárad. 
Sajat tud. A biharpuspöki állomáson keresztül­
haladó személyvonat elgázolta Jónás Mária 18 
eves leányt, aki sérüléseibe belehalt.

A nagyváradi bejeientöhivatal vezetőjének 
mindkét lábát levágta a vonat. Nagyvárad. Saját 
tud. Megdöbbenéstkeltő szerencsétlenség érte Nis- 
tor GavriJ Vilhelm rendőrkapitányt, a na-ryvára- 
di rendőrség bejelentő hivatalának vezetőjét. Nia- 
tor kapitány Nagykárolyból utazott haza vasár- 
nap délután, hogy a karácsonyi ünnepeket csa­
ladja körében, Biharpüspö kiben töltse. Nistor 
kapitányt néhány nappal ezelőtt fegyvergyakor­
latra hívták be, mint (főhadnagyot. A rendőrtiszt 
katonai egyenruhában utazott a zsúfolásig meg­
telt szatmár—nagyváradi gyorsvonaton. A ez ere»- 
esetlenség a biharpüspöki állomáson értő Nistot 
kapitiányt, amikor le akart ez áll an j a vonatról 
Kezében csomagjával, amelyben feleségének é< 
gyermekének vitte a karácsonyi ajándékokat 
utat akart törni magának a vasúti fülke folyosó­
ját is ellepő tömegen keresztül. Nagynehezen sú 
került ie az ajtót elérnie é& már egyik iábávai li 
is lepett a vagon lépcsőjén, amikor derékszíja 
beleakadt a fülke ajtajába és a mozgásban lévf 
vonat kerekei alá esett. A kerekek Nistor kap! 
tány mindkét lábát térden felül lemetszették. At 
állomáson páratlan izgalmat és rémületet kelteti 
a rendőrtiszt szörnyű szerencsétlensége. A vona­
tot azonnal megállították és a véres kerekek aiói 
kiemeltek a szerencsétlenül járt rendőrtisztet. - 
Nistor Gavril nem vesztette el eszméletet és hi­
hetetlen lelkierővel maga adta meg az utasítást 
hogy szállítsák azonnal a Biharmogyei Közkór­
házba és értesítsék dr Pop Sándor ecbcs-profesz- 
ezort, hogy készüljön fel az operációra, amely 
több mint másfél órán keresztül tartott. Dr Pop 
Sándor tanár mindent elkövetett, hogy Nistor ka­
pitány életét meg tudja, menteni. Másfél órával 
az operáció után Nistor kapitány visszanyerte 
eszméletét és ő kezdte a feleségét vigasztalni A 
szerencsétlenség ügyében a hatóságok széleskörű 
vizsgálatot indítottak.

Temetések, ötvös Mihály 69 éves korá.bat? 
meghalt. Temetése csütörtökön délután 3 órakor 
lesz a velencei temetőben levő Ember kápolna 
ké. — Barabás Béla hangszerkészítő 78 eves 

korában meghalt. Temetése karácsony másod- 
napján volt. (Erdélyi „Concordia“.)

Dan Ti a na 28 éves korában meghat!. Teme­
tése Cociuba községben volt. — Bocin Lívia 3 
éves korában meghalt. Temetése december 20-án 
volt. — J as Mária 18 éves korában meghalt. Te­
metése december 26-án volt. — Bot Anna" 31 
éves korában meghalt. Temetése tegnap volt 
urögdön. — II é d er István 46 éves korában meg­
halt. Temetése december 27-én volt. — Gusztáv 
D vor a esek 75 éves korában meghalt. Temeté- 
ee december 27-én volt. (Caritas.)

köszönetnyilvánítás

Mindazoknak, kik felejthetetlen fér­
jem, illetve édesapánk elhunyta alkal­
mából részvétükkel igyekeztek — fájdal­
munkat enyhirteni, ezúton mondunk kö­
szönetét.

' PEZDERKA CSALÁD
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MAGYAR LAPOK

I szovjet hadserege 
tübbszáz repülőgéppel támadta 

a finn városokat
finn ellentámadás nagy sikerei. — Husi napi birkózás

Salmijaervi birtokáért
a , 1 - . o ..''is -.„es.:!- „A«.«.» Itt

Helsinkiből jelentik: A finn ellentámadás az 
egész vonalon nagy sikerrel járt és Liegsátol ke­
letre már szovjet területen harcolnak. Az oroszok 
feladták Salmijacrvit is, amelynek birtokáért pe­
dig húsz napig birkóztak. Az oroszok minden vo­
nalon fejvesztetten vonulnak vissza. A visszavonu­
lást katonai szakértők a hiányos felezerele-sen, a 
terep- és éghajlati nehézségeken és a finn ellen­
állás hősiességén kivül főként a támadó erők szet- 
forgácsolt ságinak tulajdonítják. Az oroszok 
ugyanis három egymástól teljesen független had­
műveletbe kezdtek, minden egységes ”erv e? 
együttműködés nélkül. A szovjet óriás dühe abban 
nyilvánult meg, hogy karácsony mindkét n»P]=n 
többszáz repülőgéppel támadta Helsinkit, lurkót 
és Viipurit. valamint több más finn várost.

Többezer svéd önkéntes
Stockholmból jelentik: Megerősítik azt a hirt. 

hogy többezer svéd önkéntes már Finnországba 
érkezett.

Visszavetett orosz fötámadás 
a Suvanto-tónál

Helsinkiből jelentik: A Helsinkiben kiadott 
finn hadijelentés a hétfői hadicselekményekrol 
megjegyzi, hogy a szovjet-csapatok a karehai fold- 
szoros különböző helvein tankok, tüzérségi tűz es 
repülőgépek támogatásával támadták Finnországot.

A főtámadást a Suvanto-tónál hajtották végre. Itt 
az oroszok át akartak jutni a tavon, de a finnek 
az összes támadásokat a szovjet súlyos veszteségei 
mellett visszavetették, öl ágyút és tíz gépfegyvert 
zsákmányoltak. Két harci kocsit megsemmisítettek 
és ;50 foglyot ejtettek. Ezenkívül a Suvantó jegén 
még hétszáz foglyot vesztettek az oroszok. A ke­
leti határon aránylag nyugodt volt a helyzet, csak 
a Ladoga tótól északkeletre volt járőrharc és 
gyenge tüzérségi tűz.

A kedvező időjárás kihasználásával szovjet 
részről sok légitámadást hajtottak végre az ország 
belsejében és a harctereken. A sok lehullott bom­
ba ellenére csekély a kár.

A finn légi haderő is repülőtevékenyseget haj­
tott végre és sikeres légi harcot folytatott. A finn 
repülők hétfőn legalább 23 szovjet renülőgépet 
lőttek le.

Csalt kisebb összecsapásokról tud 
az orosz hadijelentés

Moszkvából jelentik: A leningradi katonai ke­
rület vezérkara a keddi hadihelyzetről a követke­
zőket jelenti:

Felderitő csapatok kisebb harcot vívtak. Hej 
lyenként tüzérségi tűz volt. A szovjet légi haderő 
felderitő összecsapáson cs helyi tüzérségi párbajon 
kivül semmi fontosabb esemény nem történt.

Változás az orosz hadműveletek vezetésében?
Anqol hirek szerint az orosz nagyvezérkor főnöke vette ót o finnországi 
harctéren a főparancsnokságot. — Lázadás a kronstadti fegyvertárban

Helsinkiből jelentik: Angol forrásból olyan hí­
rek terjedtek el, hogy Stalin felmentette állásától 
a finnországi orosz csapatok főparancsnokát, Mé­
réskor tábornokot és magát a nagyvezérkar főnő­
két, Saposnikovol bízta meg a hadműveletek irá­
nyításával. Finn beavatott körök ezt nem tartják 
valószínűnek. Mereskov különben is az egyik leg­
tehetségesebb orosz tábornok és egyike azoknak a

kevés számú tábornokoknak, akik túléltek az 1937 
évi nagy tisztogatást a szovjet vezérkarban.

Helsinkiből jelentik: Orosz szökevények elbe­
szélése szerint a kronstadti fegyvertár legénysége 
fellázadt. Moszkvában számos letartóztatás történt. 
Leningradban és Moszkvában a katonák és munká­
sok elégedetlenek és tüntetnek.

íz orosz-finn konfliktus további kihalásai
A háború átvitele a

Párizsból jelentik: A francia lapok az orosz- 
finn konfliktus további kihatásaival foglalkoz­
nak. Fabrv volt miniszter a „Malin“-ben boez- 
ezasan foglalkozik a kérdéssel és rámutat arra, 
hogy a p-zövetségese-k a Rajna mellett mar eieg 
erősek ahhoz, hogv Finnországnak is segítséget 
nyújtsanak. A cikk azt kívánja, hogy igyekez­
zenek felfegyverezni a semleges államokat, mert 
az idő Franciaország számára dolgozik. — Az 
„Ordre“ eimü lap Daladier legutóbbi beszédével 
kapcsolatban megjegyzi, hogy úgy látszik, Anglia

Franciaország hathatósabb se.gi<flóg6t a-kar 
nyújtani a finneknek, mint amit Géniben ma­
gára vállalt.

Istambulbam a német és orosz gazdasági 
vállalatok megszüntették működésüket

Zürichből jelentik: Moszkvai jelentés szerint 
a szovjet haditengerészet hivatalos lapja újabb 
cikkben támadta az angol-francia-török szerző­
dést és azzal vádolja Törökorságot, hogy az an­
gol és francia háborús usz.itók szolgálatába állt 
a közeik eleien. A cikk megismétli azt a már 
többször kifejezésre juttatott véleményt, hogy a 
searződéenek titkos záradékai vannak, melyek 
szerint 980 ezer főnyi angol-francia-török hadse­
reget állítanak fel és at a Földközi- és Pekete- 
teriiger we» át akarják akcióba léptetni a kis- 

éa toepyaeloti orosz határok Istan­

bul! jelentés szerint az ottani német 
bankok és nagyobb kereskedelmi vállalatok mi -
ködéeüket beszüntették és felszámolás alatt van­
nak. Azt hiszik, hogy ezt a lépést az érdekeltek 
még Papén legutóbbi istanbuii látogatása élőit

határotzák el.

YTT1. ávf, 287. ag. oat&rmk, 1939 december 28.

* A «tv te a vóredőny rendszer megbetegedé­
seinek kezdésénél, különösen előrehaladott kor­
ban lévő egyéneknél, a természetes „Ferenc Jó­
zsef" keserű viz, reggel éhgyomorra félpohárrai 
bevéve, csaknem nélkülözhetetlen háziszer, mert 
erőlködés nélküli, könnyű, lágy székletétet biz­
tosit. Kérdezze meg orvosát_____________________

jtíMfoldi sfiodmd*H€H^ek
Athén: Olimpiakos—TMAC 2:0 (1:0), AKE— 

TMAC 6:2 (2:0). A temesvári csapat portyája rosr- 
exul kezdődött. Legközelebb Szalonikiben játsza­
nak.

Belgrád :BSK—Újpest 5:3, Újpest— Jedintsvo 
Beograd 3:0 (0:0).

Újvidék: Ferencváros—Vojvodina 8:2 (2:0).
Jók az olasz vizipolózók. Budapestről jelen­

tik: Karácsony két napján az olasz vizipoló válo­
gatott vendégszerepelt a magyar fővárosban. El­
ső nap Magyarország 3:1 (1:1) arányban győzött, 
másnap az utánpótlás csak 4:4 arányú döntetlent 
ért el, az erősen feljavult olaszokkal szemben.
♦♦♦»»♦♦♦éééééééééééééééééééééééééé

SZÍNHÁZ
------------------------ "

Fruska
Barry Connerenek, a hírneves amerikai író­

nak legkiválóbb vigjátéka, a Fruska. Ez az izig- 
vér.ig amerikai vígjáték azok közé a kiváló alko­
tások közé tartozik, amelyek az első perctől 
kezdve az utolsóig lekötik a néző figyelmét. Bű­
bájos meséje, gazdag és szellemes mondanivalói, 
érdekes témája mindmegannyi kellékei a siker­
nek. A Tóth Elek gondos és hozzáértő rendezésé­
ben és irányítása mellett szinrekerülő újdonság­
nak, amely a Thalia mostani cáklusámak igazi 
meglepetése lesz, a főszerepeit Beness Ilona, 
Tótíi Ebek, Kovács Kató, Járay Teri, Havady 
Nagy Ilonka, Bodó György, Perényi János és 
Senkálszky Endre alakítják.

Péntek nincs előadás.
Szombat este 9 órakor: Fruska.
Vasárnap este fél 9 és fél 12 órakor: Nagy 

Szilveszteri és Újévi kabaré (Malac, pezsgő, bor 
és ajándéksorsolással. Bartók és Lavitta dalok, 
énekek és táncok. Az orezágoshirü Bácsenazky 
ikrek angol, spanyol és magyar tánca. Politika, 
Móricz Zsigmond egytfelvonásos tréfája, — Ran­
devú 1939-ben, Itőváry Gyula bohózata, — A pe­
digré, Békcffy László tréfája, — Jancsi ée Julis­
ka, Kellér-Görög bohózata, — A násztehén, Mó­
ricz Zsigmond egyfelvonásoea. A kabaré részt­
vevői: Beness Ilona, Kovács Kató, Havady Nagy 
Ilonka, Járay Teri, Tihanyi Magda, Tóth Elek,

. Bodó György, Senkálszky Endre, Perényá János.
I A zenei vezetést Szaftomáry Endre karnagy lát- 
1 ja eL)

Hétfő délután 3 órakor: H ári tündér.
Hétfő délután 6 órakor: A Szilveszteri és U> 

évi kabaré megismétlése. (Malac, pezsgő, bor és 
ajándékcsomag sorsolással.)

Hétfő este 9 órakor: Fruska.

AtutíUkdelesek
MtöufMe
szavanként 3 lei

(ÜVEGE

gL^^ePETSAMO 
PASAIMIjXtVI i

S. 6. RFIN N LA N D

Petsamo környéke és az orosz-finn határ, ahol
i legvÁresebb harcok folytak.

Kortsmáros László
ingatlan adás vételi 

irodája 
Nagyvárad, 

Str. Pasteur 13. 
Telefon: 20-65.

Adés-vétd

.inként 1*1
Ha cséplőgépet,

traktort, motort, olaj­
malmot, gőzgépet akar 
venni, vagy eladni, for­
duljon bizalommal Nagy 
Sándorhoz, — Oradea, 
Str. D. Centemir 24.

Ve
arany, ezüst, brtótás» 
tárgyakat. Herbst 6k- 
szeraruház. Nagyvárad, 
Bul. Heg. Ferdinand 3.
■■■Ml*!

totós

szavanként 3 lei

Háromszobás
utcai lakáé azonnal ki­
adó, irodának is. Str. 
Viahnta 44. Nagyvárad

Kiadó
azonnalra 3 szobás mo­
dern földszinti, utcai 
lakás. Nagyvárad, Str. 
Doroban-tilor 22. Tele­
fon 31-72.

A nagyváradi mozgókép- 
színházait műsora :

Corso: Kozákok.
Doria-n: Egy mámoros báli éjszaka.

f*
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Románia
élőállat és mezőgazda

ági kivitele
Szeptember 1-én megindultak a uémet csapa- 

tok Lengyelországban. A világpolitikai események 
gyors egymásutánban követték egymást. A nyuzati 
nagyhatalmak, Anglia és Franciaország, megüzen­
ték a háborút Németországnak és a harc azóta tart. 
A nyugati nagyhatalmak gazdasági háborút foly­
tatnak, ki akarják éheztetni a németeket. Tengeri 
blokádot léptettek életbe és el akarják vágni Né­
metország élelmiszer- és nyersanyagutánpótlását. 
Németországot azonban gazdasági szerződések kö­
tik közép- és kelcteurópai államokhoz. Ilyen gazda­
sági szerződés jött létre Románia és Németország 
kozott már márciusban. A háború közbejöttével a

román kivitel legjobb 
A román élőállat- és

szerződést kib ovit ették, A 
piaca azóta Németország, 
mezőgazdasági terményfelesleg legjelentősebb rí 
szét Németország és a cseh-morva védnökség vásá­
rolja fel. Szerződésben fektették le az évi kontin­
genst, illetve azt a mennyiséget, amelyet Német­
ország évente felvesz. Nagy fellendülés következett 
be a kivitelben s a fokozódó kereslet következté­
ben természetesen az árak is ugrásszerűen emel­
kedtek. A Németországba irányuló kivitel két leg­
fontosabb tényezője az élőállat- és a termény­
export. Alábbi cikkünkben az elmúlt hónapok ki­
viteli tevékenységéről adunk vázlatot:

Hatalmas fellendülés az élőállat-kivitelben
A* élőállatkivitelben az 1939-es esztendőben 

nagy forgalmat bonyolítottak le. A föllendülés 
német-román gazdasági tárgyalások idején kezdő 
dött meg, amikor is nagy hossz alakult ki a határ 
idős üzletekben. Az exportőrök a márka áriéivá 
mának emelésében reménykedtek. A sertésnél 
azonban tavasszal a határidős üzletekben még nem 
haladták meg a kilogrammonkénti 27 leies árat 
Időközben megkötötték a román-német gazdasag 
szerződést, amely szabályozta Romániának Német­
országba irányuló kivitelét is.

A szerződés folytán előállott új helyzet nem 
jelentett előnyt az exportötöknek, mivel a márka 
árfolyama továbbra is a régi maradt. Az élőállatok 
árai, ha nem is estek, továbbra azonban nem emel 
kedtek. Már szinte úgy látszott, hogy az élőállat 
exportban is nagy pangás fog előállani, de közbe 
jött az angol-francia-német háború. Ekkor jelentek 
meg a cseh bizományosok a román piacon és a cse­
heknél már régen szokásban levő, de a román ex­
portőrök érdekeit semmiben sein támogató egyéni 
bevásárlási rendszerrel léptek fel. A román etpor 
tőröket legtöbb esetben csak bizományosként hasz­
nálták fel és tevékenységükért a haszonnak csak 
minimális részét biztosították. A nagyarányú be­
vásárlások következtében az árak liirtelpn emel­
kedtek. Az ország sertésállomány feleslegének na­
gyobb része a cseh-morva védnökség területére gra- 
vitált és a Németországba irányain sertéskivitelt 
erősen háttérbe szorította.

A cseh- morva védnökség előnyben 
részesülésének gazdasági okai

Ennek a látszólag különös körülménynek két 
igen fontos gazdasági oka volt. Előnyben részesült 
a cseh-morvá védnökség, mivel Romániát Német­
országhoz gazdásági szerződés kötötte, melyben az, 
élőállatok arái rögzítve voltak, míg Romániának a 
csehekkel szemben fennálló gazdasági szerződése 
*s árakat nem állapította meg. A prágai piac nem 
is tartotta be a németek által megállapított maxi­
mális árakat. A másik igen fontos pénzügyi ok 
« német márkának a cseh koronával szembeni át­
számítási árfolyama volt. Egy német márkáért 10

BANGHA BELA S. J.:

Ö R ÖK ELET IGE!
Prédikációs könyv 4 kötetben

Első kötet:
Az Isten arca .

Második kötet:
Uram, add, hogy lássak! „ 90 Lei 

"Harmadik kötet:
Velünk az Ur!

Negyedik kötet:
Béke veletek! .

z-'----és port". =========

Megrendelhető a »Magyar Lapok<

ára 90 Lei 

„ 90 Lei 

„ 100 Lei 

„ 110 Lei

;yar
kiadóhivatala utján

cseh koronát fizettek. A nemet márka árfolyama 
40 lei 50 bániban volt megállapítva, míg a cseh 
korona árfolyama 4 lei 68.50 báni volt, tehát egy 
márkáért cseh koronán keresztül átszámítva nem 
40.50 lei, hanem 46.85 leit fizetett a Román Nem­
zeti Rank. Ez, az élőállatok kilo gr am jak ént körül­
iéiül 6 leies különbözeiét jelentett a cseh-morva 
védnöksége exportált élőállatok javára.

A cseh importőrök tevékenysége Német­

et« ágban is éreztette hatását éa éppen ezért a né­
met kormány erélyes rendszabályokat léptetett ér­
vénybe és Prágában is keresztül vitte a maximális 
árak szigorú betartását. A német kormány intéz­
kedése anyagilag súlyosan érintette a román pia- 
eot, mivel ez jelentékeny haszontól való elesést je­
lentett. A sertés ára mintegy 5 leit esett kilogram­
monként.

A német márkának a cseh koronával seemben 
fennálló árfolyamkülönbözete következtében a« 
exportőrök a német-román gazdasági szerződésben 
biztosított sertéskontingensnek csak elenyésző ré­
szét tudta kihasználni; körülbelül 3000 darab élő­
sertést és 8000 vágott sertést szállítottak le.

Szarvasmarhát csak vágott állapotban 
exportálnak

A szarvasmarkivitelben teljesen más volt a 
helyzet. Romániának egyedüli külföldi piaca Né­
metország. Úgyszólván számba sem jöhető mennyi­
séget vett fel a cseh-román védnökség. Jelenleg 
azonban a védnökségbe irányuló szarvasmarha- 
kivitel teljesen szünetel. Románia kivitelét erősen 
támogatja a december hó közepén megújított szer­
ződés. A nagyobb arányú kiviteli tevékenység a 
német-román gazdasági szerződés megkötése után 
augusztusban kezdődött meg kilogrammonként 16 
leies vásári áron. A régi szerződés alapján meg­
állapított kontingens kihasználásának utolsó hetei­
ben a szarvasmarha kilogrammonkénti ára 20—22 
leire emelkedett. A most megkötött szerződés ér­
telmében 10.000 darab vágott marha és 5000 darab 
élőmarhakontingenst állapítottak meg. Tekintettel 
azonban arra, hogy időközben a román kormány a 
szarvasmarhabőröknek az országban való maradása 
érdekében az élömarhakivitelt betiltotta, december 
második felében már csak vágott állapotban expor­
táltak szarvasmarhát Németországba.

Az elsőrendű minőségű birkái53
Franciaország vásárol fa Sei

Románia birkát 
nyiségben szállított

élőállapotban elenyésző meny- 
a cseh-morva védnökségbe és 

számottevő mennyiséget Görögországba. Mindkét 
helyre irányuló kivitel azonban gyengébb minő­
ségű birkákból állott. Elsőrendű minőségű birkái 
rágott állapotban évi 35—40 vagonnal szállítanak 
i r uncia or szagba.

Szárnyasban a főpiac Németország, kisebb 
mennyiségben Olaszország, pulykában pedig An­
glia is.
A mennyiségi hizlalás háttérbe szorította 

a minőséget
A föllendülés következtében tehát nagy keres­

let állott elő az élőállatokat illetőleg. A termelők 
jelentős haszonnal adták e! állataikat. A nagy ke­
reslet következtében azonban a minőségi hizlalás 
erősen visszafejlődött. A termelők ugyanis, jelen­
tős haszon reményében a mennyiségi hizlalásra fek­
tették a fősúlyt. A körülmények őket igazolták. 
Voltak időszakok, mikor a leggyengébb minőségű 
állatokért ugyanolyan árat értek el. mint a külön­
leges minőségűért. Az volt a fontos csak, hogy a 
megrendelt árut leszállítsák.

Az élőállatkivitel piacai
A román élóállalexportnak mint fentebb már 

megírtuk, jelenleg szinte egyedül álló piaca Német­
ország és a cseh-morva védnökség. A román-német 
gazdasági szerződés megkötése előtt Románia ser­
tést exportált Olaszországba, ha periodikusan is, 
az Anschluss létrejötte előtt pedig egyik legjobb 
piaca volt Ausztria, mely mindenegyes esetben ki­
vételes minőséget követelt meg. Egyes eégek pró­
bálkoztak Görögországba irányuló sertéskivitellel, 
de csak próbaszállílmányokig vitték, rendszeres 
export nem fejlődött ki.

A szarvasmarha exportban az Anschluss előtt 
ugyancsak megvolt az osztrák és az olasz piac, 
amely szarvasmarhában is elsőrendű minőséget kö­
vetelt meg. Jelenleg szünetel az Olaszországba irá­
nyuló szarvasraarhakivitel, mely a december 19-én 
megkötött román-olasz gazdasági szerződés meg­

kötése folytán remélhetőleg ismét felvirágzik. 
Ugyanez remélhető az Olaszországba irányuló ser- 
téskivitel terén is.

Az árak alakulása és a jelenlegi helyzet
A sertésárak tavasszal és nyáron 26—27 leies 

kilogrammonkénti szinten mozogtak, amely aug.' 
szeptemberben elérte a 30—32 leies szintet, míg 
októberben 38—39 leiig emelkedett. Kivételes ese­
tekben elsőrendű minőségű zsírsertésért 40 leit is 
fizettek. November elején piacra kerültek a törpe­
gazdaságok sertései, amelyek minőségileg jóval 
alatta állanak a rendszeresen hizlalt sertéseknek. 
Ezeknek a sertéseknek az árai 26—30 közölt mo­
zognak. Jelenleg ez árakban teljes bizonytalanság 
uralkodik, de minden remény megvan arra, hogy 
egy átmeneti esés után ismét elérik a legmagasabb 
szintet.

A szarvasmarha ára tavasszal és a nyár folya­
mán igen mélyen állott és az állatokra nem is igen 
találtak vevőt. A szomorú helyzetnek az augusz­
tusban megindult kiviteli tevékenység vetett véget. 
Kezdetben kilogrammonként 15—16 lei volt a 
szarvasmarha ára, augusztus vége felé azonban 
már elérte a 17—18 leies árfolyamot, míg október­
ben és november első felében 18—20 leies árakat 
is fizettek kilogrammonként. Kivételes esetekben, 
mikor a vásárokon gyenge volt a felhajtás, 21—22 
leies árakat is elértek jáminőségű marháért. Jelen­
leg a Németországba irányuló exportnak rövid 
szünetelése folytán az árak visszaestek. A most 
megindult vágott mar hoki vitelnél kilogrammonként 
16—18 leies árat fizetnek.

A birkát júniusban 11 leiért kezdték vásárolni 
és ez az ár fokozatosan emelkedett egészen 15 
leiig. Birkákban határidős üzleteket bonyolítanak 
le és az árak az időpont távolságával emelkednek. 
Nyáron ugyanis a birkának még kevés gyapja van 
és az árak emelkedése a gyapjúmennyiség növeke­
désével van kapcsolatban. Télen ugyanis már egy 
majdnem teljes gyapjúmennyiséggel rendelkező 
birka kerül eladásra.

Románia teljes terményfeleslegét
Németország- veszi

Románia búzakivitele szinte kizárólagosan az 
átjárni szövetkezetek közbejöttével történik. A szö­
vetkezet vásárolja • fel a terményeket, amelyet az­
után Constantába, Brailába, Galatba szállítanak, 
ahol az erre a célra felállított magtárakban helye­
zik el. Románia termésfeleslegének jelentős részét 
irmon továbbítják tengeren, illetve dunai uszály- 
hajókon.

Jelentős részét a mezőgazdasági kivitelnek 
Németország veszi fel, de igen jelentős mezőgazda- 
sági kapcsolatai vannak Romániának Svájccal, Bel­
giummal, Hollandiával, Angliával, Dániával, Svéd­
országgal, Görögországgal, Palesztinával és 01 asz- 
c rszággal.

Búzán kívül Németországba lóherét, lucernát, 
babot, borsót, lencsét és mákot exportáltak. A há-
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ború kitörése után mondhatni Románia egész ter­
ményfeleslegét Németország vette fel. Szállítanak 
ezenkívül még tengerit is Németországba, de a ten­
geriexport csak most fog megindulni.

Rozsban a gyenge termés következtében egy­
részt nem volt kínálat, másrészt a meglévő meny- 
nyiséget takarmányozási célra fordították.

Egész jelentős mennyiségekben exportált Ro­
mánia őrleményeket, korpát és takarmánylisztet, 
valamint olajpogácsát.

A búza ára 480 leiben volt minimalizálva és 
te? ár később 460—470 leiig emelkedett. Egyes 
helyeken 480 leies árakat is elértek, sőt december 
20-a után 500 leit kértek érte.

A rozs ára 300 leiről 400 leire emelkedett.
Az árpa 300 leiről 450 leire.
A zab 400-ról 500 leire.
A tengeri 420-ról 480 leire.
Uj tengerit jelenleg 360—370 leiért lehet vá­

sárolni.
A mezőgazdasági kivitelben nem állott elő az 

a fellendülés, mint más cikkeknél. A belföldi árak

MAGYAR LAPOK

ugyanis a külföldiekhez viszonyítva minimális 
hasznot biztosítanak az exportőrnek.

Teljesen visszafejlődött a mezőgazdasági 
termények vagon exportja

A vagonexport teljes visszaesésének oka azon­
ban a devizanehézségekben keresendő. A kormány 
kiadta az export rendeletet, de végrehajtási utasítás 
csak december 7-én jelent meg. Eddig az időpontig 
tehát teljes bizonytalanság uralkodott az exportő-

Ujévi
meglepetéseket

olcsón vásárolhat

Hans Gierlíng-nél
Nagyvárad, Parcui Traian 6.

hol nagv választékban talál
órát, ékszert, porcellán, kristály és 

alpakka tárgyakat.
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rök frontján, akik nem voltak képesek az árkülön­
bözeteket kiszámítani. Ha a jelenlegi exportrend- 
szerben megfelelő gyakorlat fejlődik ki, tavasszal 
minden valószínűség szerint erőteljes kiviteli tevé­
kenység várható. Természetesen ennek egyik elő­
feltétele a devizaértékesítés végleges tisztázása. 
Ebben az esetben ismét megindulna a vagonexport, 
ami egyes államokba történő szállításoknál igen elő­
nyös. Nagymennyiségű búzát és tengerit venne fel 
például Svájc.

Jelenleg egy német bizottság tárgyal Romániá­
ban, hogy a dunai szállítás megszüntetése folytán 
előállott új helyzet következtében, erőteljes vagon­
export induljon Érmihályfalva. Biharpüspöki, Sza- 
lonta és Kürtös határállomásokon keresztül.

A vidéki kiviteli tevékenység, mint már emlí­
tettük, szinte teljesen visszaesett. Egyik igen jelen­
tős oka ennek hogy a bankok nem adnak hitelt és 
így nem áll megfelelő anyagi fedezet rendelkezé­
sére. Más esztendőkhöz viszonyítva Bihar, Szatmár 
és Arad megyében a terménykivitel 75 százalékkal 
esett.
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